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వీ ధి క్ర 


ఇ ఆదాా్రైకేస్తిరస్తైమమూంయలు 


భగవంతుండగు విష్ణునియుత్కర్ష ముం చెలుపు పురాణము 
గావున దీనికి భాగవతమును వేరు గలిగినది, పురాణములలో 
విన్ణాత్క_ర్గ మును చెలియంజేయువానిలో భాగవత మ గ్‌ 
గణ్యము, భాగవతములోని యంత ర్భాగములకు స్కంధములు 
(బోచ్చె అనివేరు, ఇట్టనుటచేత భాగవతము కల్పవృతీ, మని 
ధ్వని, 

ఈభాగవతమును ఆంధ్రమున _ రచించిన బమ్బెరపోత 
రాజు కడపమండలనులోని ఏకశిలానగరి మనంబడిన యొంటి 
మిట్టగామవానీయగు నియోగిబ్రాహణుండు, శేసనలక్కమ్థల 

eo శ్రీ 
పుత్తుండు. ఈయనపుత్తుడు మల్ల న, . వీరిది కౌండిన్ననో త ము, 
కీ.శ, 1878 లో జనించి కీ, స్ట 1436 సంవత్సరమువటికు 
Uy ఆలే Ur . 
జీనిం చెను, 

కాశీఖండము శృంగారనై షధము, హరవిలాసము మొద 
లగు గృంథములను రచించిన శ్రీనాథుండును భ్రోజరాజ్లీ, 
యము రసాభరణము అనంతునిఛందస్సులను విరచించిన 
యనంతుండును, విక క్రమార్కచరి శ్రీ మును ్రానీనజక్కనయు, 
జై జై మినిభారతంబును విరచించిన పిల్ల లమజ్జీ ప 
నీతని సమ కాలీకులు, 

పోతన నర స్తుతి కిష్టవడండు, ఈతడు వ్యానీన కావ్య 
ములు: ఆంధ్ర భాగవతము, వీరభ్రవిజయము, భోగిని 
చండకము (అన్‌ నొ వాడుక, 


4 వీథిక 


ఈయాం ధ భాగవతము వేదవార్థిసుడు. _వ్రానిననంస్క్టృత 
భాగవతమునకుం జాలవజకు సరియైన తెలుగు, సంస్కృతము 
నుండి తెలులసనకు భారతరామాయణముల  భాహాంతరికర 
ణముచేనీన నన్నయ, తిక్కన, ఎక్టా వ్రైసడ, భాస్కరుడు మున్న 
గువారివలెయగాక, ఈతడు మూల గ్ర ౦థములోనికథ నేమా త్ర 
మేని వదలిశాని, మార్చికాన్సి కప్పము చేనికాని యున్న వాడు 
కాడు, మాతృకలోనున్న దాని నున్నటులె లెనింగించెను, భగవ 
ద్భిషయము వచ్చినవుడు సంస్కృతమున నున్న దానినే ెనిం 
గించుటతోం దృ వీంచబొందక ఇంకను తనభ_క్షిషొలంది విశేవు 
ముగా గొన్నివర్ణ నలు చేసీయున్నాండు, మణీయు సంస్కృతే 
మునలేని నరకాసురునితోడి సత్థభామయుద్ధము మున్నగునవి 
విష్ణుపురాణము "మొదలయిన యితర గ్ర ంథములనుండి కోని 
తనగ్రంథమును చెంచెను. చదువువారికిన్మి వినువారికిని, నుద్రే 
కము “హాచ్చుటకయి కగుణ్క వీర, రౌ ద్రాదిరసములు వచ్చు 
నప్పుడు సందర్చానుసారముగా నంశేమున్కు మిగుల వృద్దిపజచి 
యున్నాండు. కావుననే సంస్కృతమున 18000ల శ్లోకము 
లలో నిమిడిన భాగవతము అెలుంగున 80000ల పదములకు 
వచ్చినది, 


ఈభాగవతము నీతు అెనిగించినట్లు తెలిసీ నెల్లూరుజిల్లా 
యందలి వేంకటగిరిసంస్థానా ధిషతియగుసర్షజ్ఞ నింగవునాయుండు 
దానిని దన కంకితము నేయంగోరంగా నితడు సముతింవం 
డయ్యెనంట. ఆందులకుం గినినీ యారాజు దానిని బలాత్యా_ర 
ముగాందీనీకొని పాంతిపెట్టించెనంట, పిదప న్రీరామమరూర్హి యా. 


వీఠక ర్త 


రా జెంద్రునిభార్యకు స్వవ్నమునం గాన్సించి “నీవు మగనికి హితవ్చ 
చెప్పీ పోతనయాం ధ్ర భాగవతమును మరల నుద్ధరించునట్లు 
చేయవేని విరావంశ మంతయు నిర్ణూలముచేయుదు” ననియెనంట, 
ఆమె తనస్వప్నముం డెలుపయగా మగండువిని వెజుచి యా గ్ర ంథ 
మును మరల చెల్ల గింపించి పోతనామాత్య్యు నింటికిం బంవెనంట, 
అన్చటి కాయన మరణను నొందియుండుటంజేసీ గంగనాదికన్ర 
లా ల్‌ ంథమును బరీశ్రీం-చి భూమిలోం బాంతిపెట్టిన కాలమున 
మన్ను దినియుం జెదలుపట్టియుం బాడై నభాగములను వారు 
పూరించిరని కొందటు చెప్పుచున్నారు. పోతనమరణకాలము 
వణికును చా రచించినభాగవతము నెవ్వరికిం జూపక స్రాణపద 
ముగం దన బదేవతార్చనామందిరమునం బదిలముగ6 దాయి 
యవసానకాలనమునం దనవుత్తుండగు మల్లనకుం జెప్పెననియు, 
(ఆ ౧౧ 
ఆమల్లన_పిదపం జూచుతజ్‌ నందలి తాటియాకులకు నడుమ 
నుమ బాణమను ప్రరుగుతినియుండెననియు, అంతట నాతయడీ 
గంగయాదులను పేండుకొని దానిని మోల: బూ ర్రిచయించె 
ననియు మణికొండ జూహపించుచున్నారు, భాగవతభాగములు 
చకారణముచేతనై న నేమి శిథిలము కాంగా నితరులు వూరించి 
రనుట స్పష్టము, 
ర 

(1) ద్వితీయస్కంధములో బహ్యా 

నారదునకు తతోQపదేశము 

నేయుఘట్టము “పశుయజ్ఞ” 

అనుపద ర్థమునుండి 


వెలిగందల నారయ 
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(ట్రై “తృతీయ చతుర్ధస్కంథము, వథమ, ద్వితీ 
యస్క_ంధములో వై వివరించినమట్టుకు 


పోతన. 
స్పప్పమ్క అష్ట్రమ్క నవమ, దశమము (వ్రూర్య 


భాగము) లు 
(9 దళమము (ఉ_త్తరభాగము వెలిగందాల నారయి 
(4 నకాదళ, ద్యాదళములు నారాయణాఖ్యుండం, 


N. ఈ కుచేలో పాఖార్థనము దళమస్క_0ధము 
& క్తరభాగ మునగలదు, అది వెలీగందల నారయ రచించెను, 


శైలి ద్రాతొపాకము. కోమలములగు వదములచేం 
గూర్చంబడి సై శికీవృత్తి పథానముగాం గలిగియున్న ది, రసము 
చక్కలాాం బోషించంుడినద, భక్తిరసము వీలగు చోట్ల నెల్ల 
గుప్పించుటయే యా గ్ర ంథమునకు మెలుయగు, ఇందు "అంత్య 
నియమాది చి త కవితాశ జఛ్రాలంకారములు విజృంభించి 
శ్రాయంబడినవి, శ్లో "సే షోను ప్రాణితములగు నరాలంకారముల నువ 
చూగంచుటలోల బోతన 'కాదంబర్మిగ ంథక_ర్హయగు భట్ట 
బాణుని ననుకరించియున్నాండు, -తెలులనోస సంస్కృ్ట్ట్రాతములు సమ 
ముగా ననుసంధింవంబడినవి. పోతన యిట్లు వ్ర తిజ్ఞ జ్ఞ చేసి భాగ 
వతమును (వ్రాసీయున్నాండు, 


క, కొందణకుం చెనుణం గుణ మణగపం 
గొందజుకును సంస్క తంబు గుణ మగు రెండుం 
గొందజకు గుణము లగు నే 
నందణ మెప్పీంతుం గతుల నయ్యైయెడలక్‌ , 


వానిళ్ల వేం కేశ సరులు, 


ఫీ రన్న 

టో శారి 

శ్రీహయ | వాయ నమః 
శ్రీమదాం ధ్ర ఛాగవతమందలి 


కుచెలోపాఖ్యా నము 


అాలాయస్తీదక్టాయట్టేాలాలధి 


క్క, పహలధరుం డమ ర _రృష్థచరితుం 
డలఘుభుజూబలుం డొ నర్చునద్భుతక ర్ష రం 
బులు పెక్కు, నాల్హుమొగములు 
గల మేటియు చెక్క. పెట్టటగలండె నరేంద్రా, 1 

టీక. జబాలధరుండు=బలరాముండు, అమరర్హ్యచరితుండు = అమానుష 
వ్రజ్ఞిగలవాండు; అలఘుభుజాబలుండం = విస్తారమైన శేతిలావుగలవాండు, 
కర్త ౦బులంజ వేంళలు, 'నాల్టు మొగములంగల సుటి= బ్రహ కలంజేజలేండుం 
తాత్పర్యము. అమానుష్మవష్ఞ యు, మిక్కిలి బలమును గల యాబల 
రాముని ఆశ్చర్యజనక ములగుకార్యంబులం 'బేర్కొనుటకు బ్ర బి న్గూకును దరము 
గాదు. 

చ, అనిన ముసీంద్రుం గన్టొని ధరాధివుం డిట్లను బద్గప శ్రలో 
చనునియనంతేవీర్య గుణసంపద వేనుబు విన్న నై ననుం 
దనియదు చి త్తమచ్యుతక థావిభవం బొకమాటు వీనుల 
నిషినిన నునోజపుష్పళరవిద్ధుండు నై. నెన విరామ ముందండే, 


టి, ముసీంద్రుక్‌ = స. రిని ధరాధిపుండు = పరీక్షీతుండు, పద్మ 
వృత్ర్రలోచనుని = తమ్మిజేకులవంటి “క్నులుగలక్ఫృష్ణుని, అనంతసీర్యగుణ 


ద్‌ కుచేలోపాఖా థ్ట్‌నము 


సంపద=నాశము లేని వరాక్రమముయొక్క_గుణముల భాగ్యమును; తనియదు = 
తృ చ్తీజెందశేరదు, చిత్తము = మనను, అచ్యుతక థావిభవంబు = నాశములేని 
శ్రీకృష్ణుని చర్మిత్రముయొక్క వైభవము, పీనులక్‌ = చెవులగుండ్క మనోజ 
పువ్పశరవిద్ధుఃడు = మన్న థబాణములవేం గొట్టయబడినవాండు, (మన్మ థవికార 
మును జెందినవాండుకూడ్య, విరానుము= స్తీమి కము. 

_ తాం శ్రీకృక్లుని బలవరా కృమసంపదలం గూర్చి యొన్ని పర్యాయ 
ములు విన్నను శనివిదీఅకయున్నది. కృష్ణునిక థా ళ్ళ పణంబుచేత కాము 
కుండుగూడ విరాగుండగునుః 


వ అదియునుంగాక, 8 


చ, వారి భజియించువా స్థములు హస్తము లచ్యుతుం గోరి 
మ్రైక్కు.త్కచ్చిరము శిరంబు చృకృథరుం. చజేరినచిత్తము . 
చిత్త మిందిర్కావరుః గనుదృష్టి దృష్టి. మురవైరి నుతించిన 
వాణి వాణి యృతరుకథ లానుకర్ణములు కర్లములై నిల 
నిల్లు. బో భువిన్‌, 4 

టీ, వారి=విస్టువును, భజియించు=కరతాళములచేం బొగడు, అచ్యు 
శుక =నాశములేని విష్ణువును, కోరి = అస్నక్షిగొని, మ్రొుక్కుజనమస్కారము 
లొనర్చునట్టి, చక్రధరులజేరిన = విజ్ఞువున కథీనమైన, ఇందిరానరుక=లత్మీ 
దేనికి మగండ్రైన విష్ణువును, దృష్టి=చూపు; మురవైరి = మురాసురునకు శృత్సు 
వైన విష్ణువును, నుతించిన = పొగడునట్టి (స్తోత్యముచేయునట్టి; ఆను=రుచి 
చూచునట్టి, విలసిల్లుక = వలయును పో=నిశ్చయము, 

తా మానవశరీరమందలి రమీయంగమైనను విమ్ణుసేవాతత్సరకం జేందని 
నాడు (వృకాశింవనేరదు. భగవంతుని నామనంకీ _రనమం దాస క్రిం జెందిన 


యంగములే యాలోకమునందు ప్రాథాన్యమును గాంచుననుట యెంతయం 


నిశ్చయము, లాటానుప్రాసము శభ్రాలం కారము. | 


టీ కాతాత్పర న్థీసహితేము 9 


క వారిపాదతీర్ణనేవా 
వరం డై విలసిల్లునట్టిభాగవతుని వి 
స్ఫురితాంగ ము లంగము లా 
వర మేశ సరు నెజుంగ నాకుం బలుకు మునీంద్రా, ర్‌ 
టీ. వారి పాదతీర్ధ సేవాపరుండు = విష్థువుయొక్క_ పాదములయందలి 
తీర్ణమును సేవించుటయం చాన క్రగలవాండు, ని విలసిల్డు = అయి వ్ర కాళించు 
నట్టి, భాగవతుని=భగవద్భ కునియొక్క, విస్ఫురితజ పృకాళించుచున్న, అంగ 
ములు=అవయెవములు, ఎజులక్‌ = తెనియున ట్టు, కులుకుము= చెప్పుము. 
తా. విష్ణువును సేవించునట్టి భగవద్భ క్షనియొక్క_అవయవము'లే అవ 
యవములం గాని తక్కినవానివి కావు. కావున నాపరమేశ్వరునిుహిమలు 
"నాకం చెలియ జెవ్వుము. లాటానుస్రూసను శభ్రాలంకారము. 
సే, అనుండు వేదవా ఫ్రసతేనయుం "డాయభిమన్యు 
తనయునిం జూచి యిట్లనియెం బ్రతి 
జనవర గోవిందసఖుండు కుచేలుండు 
నా నొప్పువి పుండు మానధనుండు 
. విజ్ఞానరా గాదివిర హితస్వాంతుండు 
శాంతుండు ధర్మ వత్సలుడు ఘనుండు 
విజిలేంద్రి, యుండు బహ్హవెత్త దారిద్ర స్టంబు 
బాధింవ నొరుల గార్బణస్థవృ త్తి 
"లే, నడుగం బోవక తనకుం దా నబ్బినట్టి 
కాసు పది వేలనిహ్క_ము లాం దలంచి 
యాత్సమోాదించి పు త్ర దా రాభిరతు 
యొకవిధంబున నడపుచు నుండు నంత, 6 
టీ. అనుడుక=అని పరీక్న్షీకు. డడుగయా, వేదవ్యాసతనయుండంజ 
శుకమవార్ది, ఆయభిమన్యు తనయునిక=పరీక్షీతుని ప్రీతిక = ఆదరముతో, 


10 కుచేలోపాఖా ఫ్ర్‌నము 


జనవర = రాజా! గోవిందనఖు:డు = క మ్షునివెలికాండు - కుచేలుడు, మాన 
ధనుండు = గౌరవమే ధనముగాం గలవాఃడు, విజ్ఞాన = తెలియుట, రాగ = 
కోరిక, ఆది మొదలుగాంగలవానివే విడువబడిన మనన్ఫుగలవాండు, 
శాంతుండు = ఓర్పుగలవాండు ధర్మవత్సలుండు = ధర్మనునందుం (బ్రేమగల 
వాడు ఘనుండు=గొవ్చవాండు, విజిత = జయింవంబడిన, ఇం దియు(డు = 
షష గలవాడు, వా వేత్త ళు ద్రవ్మాశెటింగినవా(డు, కార్బణ్య 
వృర్తిక్‌ = లుబ్జత్వముచేత, అబ్బినట్టికాను = చిక్కి-నట్టికానును, నిష్క_. 
ముల్‌ =బం గారు చ ఆత్త క = మనస్సునందు, -మోదించిజసంతో 
పించి, ప్రత్త = = కొడుకులయొక్క యు, దార = భార్య యొక్కయు, ఆఫ్‌ 
రతక=కాపాడుటను,. 
తా. కృష్ణునిచెలికాండగు నిర సేదయైనకుచేలుండు తాను పరమ 
దరిద్రుండయ్యు దారపుశ్ర్రాదుల భరించ నొకరినడుగం గడులజ్జితుండై తన 
కండు కొంచెమునే గొప్పగా నెంచియుండ: 
నీ లలితవతి వ్ర తాతిలకంబు వంఠధాఖి 
జాత తదా రష్ట దుస్సవాదరి ద 
వీడచేం గడు నొచ్చి వేదనలు దడువుచు 
శిళువ్రు లాశటిచిచ్చుచేం గృశించి 
మలనుల మాండుచు మానసం చెరియంగ. 
బక్షైం డో రెము మాకుం బెట్టు మనుచు 
బత త్రథాజనయుత పాణులై తనుం చేరి 
వేడ వీనులు హ్‌ జూండినట్టు 
లే, లైన నొకనాండు వగచి హు. 
జేరి యిట్లని పలికి నోజీవితేళ 
తట్టు ముట్టాడునిట్టి వేదతీకమిట్లు 
నొంప దీని కుపాయ మూషహింపవై తి, 7 


టీ కాతాత్చర్యసహితము కేపీ 


టీ. లలిత=ఒవ్వ చున్న, పలి వృకాలిలకంబు = వరి ప్ర తలతో క్షణ” 
లాలు, వంశాభిజాత్య జ మం చికలమునందు ముట్టినది, తద్భార్య = ఆకుచేలుని 
"పెండ్దము: దుస్స్పపహా = ఓర్వరాని, దరిదృఫీడ చేక- = “పీద౭కీకమువలని బెధ 
చేత్క కడునొచ్చి=మిక్కి_లి బాధపడి, శిశువులు=బిడ్డలు, ఆంటి చిచ్చు చేక= 
ఆంకలిమంటచేత, కృళించి = చిక్కి, నసంబు = మనస్సు, ఎరియంగక= 
మండ౭గా, వట్రాండు = వీడి ఇందు, ఓీాము=అన్న ము, మూరకుక్‌ కా బిడ్డలక నుటు, 
ప క్ర భాజనయుతపాణులై = వ్విస్తరాకలతో: గూడినవేతులు నలవారతై, 
తనుక్‌ = తల్లిని చేరి = పొంది, వేడక = ప్రార్థింపంగా పీనులం = చెవులు, 
చుజక = చుఅచుఆయని, చూండినట్లు = కాల్చినట్టు, వగచి = దుషించి, 
నిజఅధినాథుక" = తనమగని - కుచేలుని, చేరి = ఫొంది, పీజీవితఈశ = ఓ 
నై తట్టుముట్టాడు ఇట్టి శే పేదజీకము = మిక్కిలి చుట్టుకొన్న యిట్టి 


బిదత , నొంపకా చబాధింపణా, ఊహింపనై లివి౭ఆలోచింవవై తివి. 

తా. మిక్కిలి వతివ్రత మైన ఆకుచేలునిభార్య చీదజికముచేత 
బాధింపంబడి, బిడ్డలం ఆంకలిచే మలమల మాఃడుచుం బక్రుడన్న ముం బెట్టు 
మని విస్తు చేతం బట్టి వేడంగా నామె మిక్కిలి దుఃఖించి తనమగని" 
జూచి స్రాణనాథా ఇట్టిశే వేడటీకమును బోంగొట్టుటకు నుపాయము నాలో. 
" చించక పోలిెవి. 


వ, ఆని వణియు ని ట్లనియె, క 


RC 


తే, బచాల్యసఘిం జె డ్రైనయప్పద్ద దవత, త నేత్రుం 
గాన నేగి చారద్ర్యాంధ కారమగన్న 
లైనమము నుద్దరింపుము హారికృపాక 


టాతరవిదీ క్ట వడనీ మహోత్త నీవు, గ్ర. 
టీ. మవాల్‌ ఆత్మ జ గొపప స్పద్రభావము త రన్‌ కచేలంనినంబోధథ 
నము. నీవు, లోతు తు జ = చిన్న నాంటి స్నేహితుండు, వనఅప్పద్మవ (క్‌ 


చే త్త నా ఆయినట్టి యాతామర 'జేళకులవంటికన్నులు గలవానిని-కృమ్లుని. 


192 కుచేలో పాఖ్య్యానము 


కానకొ=చూచుటకు, వలి=ఐపోయి, దార్మి ద్యఆంధ కారమగ్నులు = పేదలీక 

మను -వీశటియందు మునిగినచారు, అయినమముక్‌" = అయినట్టి మమ్మ 

(భార్యను బెడ్డలననుట.) వారిక్ళ పౌకటాతురవిదీ స్టిక్‌ = కృష్ణుని దయతోోడి 

చూవనెడు సూర్యుని కాంతిని, పడసి=ఫౌంది, ఉద్ధరింప్రుము=లేవ'నెక్తుము. 
తా. నీవు కృష్ణునిదగ్గ అికుః బోయి ఆయన యను గృవాము నొంది 

"-జ్పీడదణికముచేం బీడింవపంబడిన మము? గాపాూడుము. 

వ, మజియును, 10 


“చ వరదుడు సాధుభ' క్షజనవత్సలుం డా ర్పశరణుష్థిం డిందిరా 
నరుడు దయాప యోధిభగవంతు:డుకృష్ణుండుదా౭గుశోస్టలీ 
పురమున యాదవ పశరముల్బజిముంపలనున్న వాండువిోా 
రరిగిన విన్థుంజూచి విభుం డవ్వుడముచ్చు ననూనసంపదల్‌ , 


టీ. వరదు:డు=వరముల నిచ్చువాండు, సాధుఖ_క్రజన వక్చలం:డు = 
సత్సురుములయందును భ_క్టిగల జనులయందును దయ గలవాడు ఆర్దశర 
ణర్యండు = దుఃఖము గలవారికి దిశ్కై_నవాండు, ఇందిరావరుండు = లచ్చి 
మగడు, దయావయోధీ = దయకు సముద్రుడు యానవృప్రకరముల్‌ = 
యాదవులయొక్క్ల సమూసాములు, భఛజియించంగక = కొలంవంా, మాతు " 
(కుచేలుండనుట ) విభుండం= ప్రభువై నకృష్ణు:డు; ఆనూన = తేక్కు_వకాని; 

తా. వరముల నిచ్చువాండును, సత్పురుషంలయందును భ క్రలయ౨దును 
వయగలవాండును, దుఃఖముగలవారిని రక్షించు వాండును, మిక్కాిలిదయగల 
వాండును అయిన కృష్ణుడు యాదవులతోం గుశస్థలియను పట్టణమున నున్న 
వాండు అచ్చటికి నీవు పోయినయెడల చెక్కు_డుసంపదలని చ్చును. 


మ, కలలోనం దను ము న్నె అుంగనిమహోాకష్టాత్యం డై నట్టిదు 
రలు 'డాపత్సమయంబున 'న్నిజవదాభ్లాతంబులుల్ల ంబులో? 


టీకాతాత్సర ఫ్టససాతము 18. 


దలంవందా మది మెచ్చియా_ర్సిహరు.డై తృన్నెననిచ్చున్నుని 
శ్చలభ క్రి నృజియించువారి కిడంజే సంపద శేపోన్న తుల్‌, 


టీ. కలలోనక్‌ = స్వష్నమందైనను, తనుక తన్ను; (కృష్ణుని. 
మున్ను = పూర్వము, ఎయింగనిమవాల్‌ కష్ట్రఅత్తుండు = తెలియని మిక్కిలి 
కఠినమైన మనస్సు కలవాండు, ఏనట్టి, దుర్చలుండు = బలములేనివాండం,. 
ఆవత్‌ సమయంబునక్‌ = అపవత్కాాలమునందు, నిజజతనర్రై న, పదాబ్దాతం 
బులు = కనులములవంటి "పాదములను, ఉల్హ్ఫంబులోక"=మనస్సునందు, తల: 
వక =ధ్యానమువేయంగా, తాక, మదిక్‌ = మనస్సునందు, మెచ్చి, ఆరి 
సారుండ్రై = దుుఖమును బోంగొట్టువాండై తన్నుక , విన్‌, ఇచ్చుక , 
సునిశ్చులభ క్రిక్‌ =మిక్నిాలి చలింపనిభ _క్టిచేక, ఛజియించువారికిక = సేవించు 
వారికి, సంపత్‌ విశేష ఉన్నతుల్‌ = సంపదయొక్క_ అలిశయమువే నైన 
సొచ్బశనములను, ఇడండు నజ=ఇయ్యండా;---ఇచ్చున నిభెవము. 
తొ. అకృష్ణ్రండు ఎన్నండును తన్ను భ్యానముచేయని వాండుంహాడ 
ఆవత్కాాలనునందు. ఒకపర్యాయము మనన్సులో  భ్యానముచేసీనంతనే. 
యేమి యడిగినను ఇచ్చును. భ్ర క్రితో 6 గొల్బువారిక్‌ నిచ్చున నీ చెప్పవల 
యునా! శాం త్తి అలంకారము, 
క అని పలికిన నవ్రూనిని 
సునయో కుల కలరి భూమిసురుం 'డాకస్లు౯ా 
ac 
గన నేంగుట యిహపరసా 
ధన మగు నని మదిం దలంచి తన సతితోడన్‌, 18 
టీ. అమానిని=ఆ స్త్రీయొక్క_, సునయజక్తులకుక" = మిక్కిలి. నీతి 
తోడిమాటలకు అలరి = నంతోషించి, కనక్‌ = చూచుటకు, వీణనట =. 
పోవుట, ఇవావరసాధనముజ=ఈలోోకమును నాలోకమును సాధీంచునది. 
తా. అట్లు చెప్పినభార్యమాటలకు సంతోషించి ఆకుజేలుండు కృష్ణుని 
జూచుటచే సీలోకమునందును బరభోక మునందును సౌఖ్యము గలుగనని 
తలంచి తనభార్యతో నిట్టనియె. | 


"4 కుచేలో పాఖార్థనము 


తే, నీన్ర నెప్పినయట్ల రాజీవనేతు, 

పాదవ దంబు లా శో యింవంగం జనుట 

పరమశోభన మావక్రపాణి కిపుడు 

గాను శేమైనం గెంపోవంగలదేె మనకు, 14 


టీ, రాజీవ చేతు పాదవద్మంబులం = కృష్ణుని తొమరలవంటియడుగులను, 
€ లప 
' అశ్రయి౨వంగక = సోలు చుటు చనుట = పోవుట,  వరమకోభనము = 
మిక్కిలి మేలు, అచక్రపాణికిక = ప్రసిద్ధమైన చృక్కమును చేత గలవా 
నికి. కషమునక్కు, కానుక=నజరు, కొనిపోవకా = తీసీకొనిపోవుటకు కలదు 
లోక 
ఎ=ఊన్న దా! 


తా. నీవు చెప్పినట్టు కృష్ణుని సేవించుటకు బోయొదను. కృష్ణునకుం 
కానుకగా తీసికొనిపోవుట *ేమైననున్న దా? 


లే, అనిన సాం్టంన్‌ యౌ: గాక యనుచు విభుని 
శిథిలవస్త్రంబుకొంగునం బృథుకతండు 
లము 'లొకకొన్ని ముడిచి నెయ్యుమున ననుషం 
జనియె ss యగుచు, 15 


టి, అయ్యింతి= =అ స్రీ స్త్ర (కు చేలునిభార్య.) జెయగాక=అటే కానిమ్ము 
'విఘని=మగని యొక్క, $థిల=చినియిన, కొంగునక్‌, =చెజిలసనందు, వృథు 
కతండులములక్‌ = అడుకులగింజలను, ఒకకొన్నిజకొంచెము, ముడిచి = 
'మూంటగట్టి , నెయ్యమునక = ప్రీతితో, అనుపక్‌ జ=పంపయా, సోవిందదర్శన 
ఊత్సాహి = కృష్ణునియొక్క_ చూచుటయందు సంతోషముకలవాండు, చని 
యొక్‌ = పోయెను 


తా. అని కుచేలుం డడుగయగా నతనిభార్య యబై కానిమ్మని మగని 
వస్తమున నడుకులు కొన్ని మూటగట్టి పంవలాం "నచేలుండు కృష్ణుని 
జూచుటకు సంతోషముతోం బోయెను. 


వ అట్లు చనుచుం దనమనంబున, 16 


టీకాతాత్పర ర్థిసహితము 15 


స్రీ ద్వార కానగరంబు నేరీతిం బొత్తును 
భాసురాంతళిపురవాసీ మైన 
యప్పుండనీకాము నఖలేశు నెబ్బంగి 
దర్శింప గలనొ తద్దార పాలు 
"రెక్కడివిప్రుండ విందేల వచ్చెద 
వని యడ్డపెట్టిరే నపుడు వారి 
"కేమెనం బరిడాన మిచ్చి చొచ్చెద నన్న 
నూహింప నర్గకూన్వ్యుండ నేను 
"లే, ఐన నాభాగ్య మతనిదయార్థ దృష్టి. 
గాక తలపోయంగా నొండు గలచె యాత 
డేల నన్ను నువేకీంచు నేటిమాట 
లనుచు నాద్యారకావుర మతండు సొచ్చి. 17 
టీ. చొత్తును = ప్రవేశింతున్కు భాసుర అంతిపురవాళిజప్రకాళిం 
చుచున్న యంతకపురమునం దున్న వాడు, అవ్వండరీకాక్షు౯ =ఆ తెల్ల దొ 
నురలవంటి కన్నులం గలవానిని, అఖిల ఈశుక=ఎల్ల వారికిిబృభువై న క్ట కుని, 
ఎబ్బంగిక్‌ = వవిధమున, దర్శింవక గలనో = చూడలయలనో, తల్‌ 
ద్యారపూలురు = అతనివాంకిలి కావలివారు, అడ్డ పెట్టవన్‌ నా అడ్డగించిన 
'వవృీమున, వారికిక = ఆద్యారపాలకులకు, పరిదానము = ఈనాము ఉ 
సీంపక = ఆలోచించగా, అర్థశూన్యుండక = ధనములేనివాండన్వు 
నాభాగ్యము = నాయదృష్టము, అతనిదయార్ట్రదృష్టి = అతనిదయ'చేం. దడి 
నీనచూపు, తలపోయలాక్‌ = అలోచింపంా, ఒండు = వేలు, కలజే = 
కలదా? 'లేదనిభావము, అతండు = ఆకృష్ణుండు, నన్నుక్‌ = కుచేలుని 
ఉ"పేక్షీంచుకొ=బప్పరికించును, వీటిమాటలు = ఎక్కడిపలుకులం. 
ఈ చేను చ్వారళకుంబోయి అంతఈపురములో నుర్నుక్యృష్ణుని,. బిక్ష: 
చూడలయలను ? అచ్చట: గావలివారలం. నీవెక్కడివాండ - వని, 'యడ్డనంచిర, 


16 కుచేలో పాఖాసష్టనము 


వతమున వారి శేమైన నిచ్చి ఫోవుటకు చేను పేదవాండను, అయినప్పటికిని 
ఆయనదయయెొ నాభాగ్యము “నుక నన్న తడు ఆదరింవకపోండని తలంచు 
చు, ద్వారకావట్టణమునకుం బోయి. 
వ, ల్రట్లు చ,వేశించి రాజమార్షంబునం జని చని కతూంతరం 
బులు గడచి చని ముందట, 18 
టీ. ప్రవేశించి=చాచ్చి, కక్ళాంతరంబులు=తోొట్టికట్టను, కడచి = 
దాటి, చని = పోయి ముందటక్‌ = ఎదుట, 
నీ విశద మె యొస్పుషోడళసవాస్తాంగనా 
కలితవిశాలసంగ తిం దనర్సి 
మవహానీయతవపనీయమణిమయ గోపుర 
ప్రాసాదసౌభవహార్యర్థిములు సూచి 
మనము బహోనందమును దొందం గడు నుబ్బి 
సంతోపబాప్పము బ్లడిగొనంగం 
బ్ర కటమై విలనీల్లు నొకవధూమణిమంది 
రమున నింతులు చావురములు వీవం 


తే, దనరు మృదుహంసతూలి కాతల్పమందుం 

చాను. ఛయయును బవాునివోదములం దనరి 

మహితలావణస్టమన్మ థమన్నథుండు 

ననంగం జూపట్టు పుండరీకాయకాతు, 9 

టీ. విశదము =స్వచ్భము, విఒక్వు = అయ్యిప్రకాళించునట్టి, పోడళ 

సవాన, = పదునాబువేల, అంగనా = స్త్రీలచేతు కలిత = పొాందంబడిన, 
విశాల = అధికమైన, సంగతిక౯ = నంబంధముచేత, తనర్చి = ఓప్పీ, మహ 
సీయ = ఫూజింపందగిన, తపనీయ = బంగారముయొక్క, మణిమయ = 
రక్నములయొక్క_యు _ వికారములయిన్క గోపుర ప్రాసాద = రాజగ్భవా 
ములను, .సొధ = మేడలను, హర్ష బ్రములు = ధననంతులగ్భవాము 
లను) చూచి, మనము = మనస్సు; బృహ ఆనందము = నొవ్చసంతోవ 


టీ కాతాత్పర్యసహితము 17 


మును, పొందక =పొందలా, కడుక౯ జమిక్కి_లి, ఉబ్బి = టబికి, నంతోష 
బౌప్పముల్‌ =సంతోషముచే. గలిగిననీళ్ళు జడిగొనంగక్‌ =ఎడ తెనకుండలా, 
పృకటజ ప్ప సిద్ధము, రు విలసిల్లు = అయి ,వ కాళించునట్టి, దికవధూవముణి = 
ఓక స్త్రీ రళశ్నముయుక్క, మందిరమునక" = ఇంటియందు, ఇంతులు= స్త్రీలు, 
చానురములు = నింజామరలను, ఏవక్‌ =విసరలగా, తనరుజవ్ర,కాళించునట్టి, 
మృదు = మె త్తని, హంసతూలికాతల్పమందుక = హంసల యా.:కలతోం 
జేయంబడిన 'పాన్పునందు, తొనుకొ = కృష్ణుడున | ప్రియయును=భార్య 
యును, బసువినోదములకొ = చెక్కు, కృీడలచేత, తనరి=బప్పి, మహిత= 
పూజింపబడిన, లావణ్య=చక్క_దనముచేత, మన్మథమన్మథుండు = మన్నథు 
నికి మ _నృథుండైనవాండు, (మ -న్షధథునికం టెం జక్క_నివాండుం అనంగక = 
అనునట్లు, చూవట్టు=కనంయడునట్టి, పుండరీక ఆయత అకుకా = తెల్లతామర 
వలె వెడల్పయిన కన్నులు గలవానిని. 
తా. పదునాటు'వేల స్త్రీ లక నుంనతుటుకు: దగి మిక్కిలి గొవ్చదైన 
బంగారుచేతను, మణుల చేతను గట్రంబడిన సోపురములను మేడలను జూచి ఆ 
కుచేలుడు మిక్కిలి నంతో షించి పోవుచు ఒకస్త్రీగృవామునందు శ్రీలు 
ఇబామరములు వీచుచుండయగా హంనతూలికాతల్పమునందుం చాను భార్య 
యును వినోదించుచున్న మిక్కిలి చక్క_నివాః డై నళ్ళష్ణుని. 
సీ, ఇందీవరశారము వందితను తాము 
గరుణాలవాలు భాసురక పోలు 
ఇ 
గా స్తుభాలంకారుం గామితవుందారు 
సురుచిరలావణ్యు సురళరణుష 
హర్థతునిభమధ్యు నఖిలలో కారాధ్యు 
తుల అ ఖల 
ఘనచ క్రవాస్తు జగత్న్యళస్తు 
ఖగకులాధిపయానుం గా శేయపరిఛానుం 
బన్నగళ యను నష్టాతనయను 


18 కుచేలో పాఖా ర్థనము 


తే, మకరకుండలసద్భూషు మంజుభాషం 

నిరువమూకారు దుగసాగరవిపోరు 

భూరిగుణసాం దు యదుకులాంభోధి చంద్రు, 

విష్ణు రోచిష్లు జిష్లు సహిష్ల్షు గృ్షు, 20 

టీ. ఇందీవరశ్యాముక్‌ = నల్ల కలువలవలె నల్ల నివానిని, వందిళనుత్రా 

ముక =నమస్కరించుచున్న ఇంద్రుడు కలవానిని, కరుణాలవాలుక్‌ ౫ 
దయకుపాంటై న వానిని, భానురకపోలుక్‌ = చ్ర,కాళి ౦చుచున్న చెక్కి_టూ 
గలవానిని, కౌస్తుభ అలంకారుక=కొ స్తుభరత్నము సొమ్తుగాలగలవానిని, 
కామితమందారుక=కోేరంబడిన వస్తువులకు గల్పవృకు "మెనవానిని, నురు 
చిర లావణ్యుక =మిక్కి-లి మనోవార-మెన చక్కదనము గలవానిన్సి సుర 
శరణ్భుక=దేవతలకు రతకుండై నవానిని, హార్యతనిభమధ్యుక = సీంనాము 
నడుమువంటి నడుము గలవానిని, అఖిలలోక ఆరాధ్యుక్‌ = ఎల్ల జనుల చేం 
ప్రూజింప(ందగినవానిని, భునచ్మకృవాస్తుక్‌ = గొప్ప చక్రాయుధము చేతి 
యందుం గలవానిని, జగల్‌ వ్రశన్తుక్‌ =లోకముల వేం బొగడంబడిన వానిని, 
ఖగకుల అధివయానుక = వములసమూపామునకు రాజైన గరుత్శ్యంతుండు 
వాహానముగాంగలవానిని, కాశేయపరి ధానుక్‌ =పట్టు వ చ్రము  కట్టుపుట్టము 
గాయగలవానిని, పన్న గశయనుక =పొము పొన్నుగాంగలవానిని, అభ్ధాతనయ 
నుక్‌ = కమలమువంటి కన్నులుగలవానిని మకరకుండలసలత్‌ భూవుకొ = 
“వనలిమోమువలె: జేయంబడిన పోంగులు మంచిసామ్థుగాగలవానిన్ని 
మంజుఖఫావుక్‌ =చక్క_నిమాటలు గలవానినీ నిరుపమ ఆకారుక్‌ = సాటిలేని. 
ఆకారముగలవానిని, దుగ్ధసాగర = పౌలసముద్రమునందు, విహారుకొ = కీ 


డించువానిని, భూరిగుణసాంద్రుకా = గొప్పగుణములచే నిండినవానిని, య 
దుకుల అంభోధి చంద్రుల = యదునంశమను సముద్ర మునకు జందద్రుని, 
వివ్ణుక = వ్యాపించువానిని, రోచిస్థుకా = ప్ర కాళించువానిన్సి జిముక = 


జయము స్వఫెవముగాం గలవానిని, క ఎ్రెహ్హున్‌ = కృష్ణుని 


తొ కృష్ణుని. అం త్యాను ప్రాసము అలంకారము. 


టీ కా తాత్చర్యసహితము ig 


మ, కని జాయంజనునంత. గృష్షుండు దళత్మంజాతుం డవ్చేదవి 
ప్లు/ని నృశ్సాంతేదరి ద్ర, వీడితుం గృశీభూ తాంగు: జీర్ణాంబరుకా 
ఘనతృష్టాతురచిత్తు + హోస్ట్టనిలయు నండో త్రరీయ న్గుచే 

'లుని నల్లంతనెచూచి సంభ్రమవిలోలుండై దిగా దల్పమున్‌, 


టీ. కని=చూచి, జాయక్‌ వదద్దణకు, చనునంత్క దళత్‌ = వికసించిన 
కంజాకముండు=తావమరవంటి క పతాక, ఆఅశ్రాండ=ఎల్ల వ్వుడును, దరిద్ర 
= “పేదణీకముచే, వీడితుకా = పీడింవ ఒబడినవానిని, కృశీభూత్‌ = చిక్కిన 
అంగుక్ష = దేవాముగలవానిని, జీర ఆఅంబరుక = చినిగిన గుడ్డలుగలవానిని, 
ఫఘనతృష్ట్ర ఆశురచిత్తుకా =మిక్కి_లి ఏ యాకదేం బీడింపంబడుచున్న మనస్సుగల 
వానిని, హాస్థ=వరిహానమునకు, నిలయుకొ = ఆస్పదమైనవానిని ఖండజ త్రరీ 
యుక్‌ = తునుకలైన అంగన, స్త్ర ముగల వానిని-కు వేలుని, అల్లంతకఎ=కొ 
శౌము దూరమునొకే చూచి, సంభ్రను=వేగిరపాటువే, విలోలుండై = ప 
చున్నవాండై. తల్చ్పముక్‌ = మన ద్‌గెకొం 


తా. అట్టు కృష్ణుని. జూచి దగ్గఅకం బోవునంతలోం గృమ్హఃశు 
"పేదద్రావ్మాణుని (కుచేలుని చూచి మేరపడి పౌన్నునుండి దిగి. 
క్ష కరః మర్ణి 'నెదురుగాం జని 
పరిరంభణ మాచరించి బంధున్నేహ 
స్ఫురణం దో డ్రెచ్చి సమా 
దరమునం గనార్పుండం చెళుం డదనతల్చమునన్‌ , 29, 
టీ. కరము = మిక్కిలి, అ క = ప్రీతితో, పెరంభణము = కొల 
లింతను, ఆచరించి=చేసి, బంధు స్నే వాస్సురణకొ=చుట్టమునందలి స్నేనాము 
యొక్క (వ,కాశముతో, తోడె డృచ్చి = -నెంటంబెట్టుకొనివచ్చి: సమాదరము 
నక్‌ జమిక్కిలి సేనతో. 
తా. సు మిక్కిలి. (ప్రీతితో శిదురుగాం బోయి కుచేలుని 
గాశిలించుకొని చుట్టమునువలెం దీసికొనివచ్చి తన-పొన్పునందుం గూర్పుండం 
ఇెట్టుకొనెనుం 


20 కుచేలోపాఖా ర్థినము 


తే, అట్లు కూర్చుండం బెట్టి నెయ్యుమునం గనక 
కలళసలిలంబుచేం గాళ్లు గడిగి భక్రిం 
దజ్ఞలంబులు దనమ స్తకమునం దాల్లి 
లభీతమృగముదఘనసారమి భితమైన, 28 
టి. నెయ్యమునక = ప్రీతితో: కనకకలశస లిలంబుచేళా = బంగారు 
ఇంబునందలి నీటివేశ, తజ్జలంబులు=ఆనీ ళ్లను, మ స్ప్రకమునక్‌ =కనకలయందు, 
తాల్చి=ధరించి, లలిత=మసోవారమొన, 'మృగమదజకస్తూరితోను, ఫఘునసాకజ 
వచ్చకర్నూరముతోను, మిశితము=కూడినద్వి విన=అయినట్టి. 
తా. కృష్ణుండు కుచేలునిం గూర్చుండంటెట్టుకొని వ్రీలితో నాతని 
పాదములను గడిగి ఆనీళ్లను తలైపైం జల్లుకొని కస్తూరితోం గూడినదియైన. 
కే, ములయజను మేన జొచబ్బిల్ల నలంది యంత 
శ్ర ముము వాయంగం. దాళవృంతమున విసరి 
బంధురామోదకలితధూపంబు లొసంగి 
మించుముణిదీపముల నివాళించి మజీయు, 24 
టీ, మలయజము=గందమును, మేనక=దేనామునందు, జొబ్బిల్లక్‌ = 
నిండునట్లు, ఆలంది=పూొసి, అంతక =విమ్మట, గ్రోనుముజబడలిక, పాయం 
గక౯=పోవునట్టు, తాళవృంతమునక =విసనకజ్జచేత, విసరి=వీచి, బంధుర = 
మనోవారములై.న, ఆమోదకలిక=వాసనలతోోయగూడిన, ధూపములు, ఒసంగి= 
ఇచ్చి, మించు ప్ర కాళించునట్టి, మణిదీవములక =రత్నా లదీవములచే, నిజా 
భించి=జఆర తె త్తి, మలియు. 
శా. చేహమంళఠయు గందముఫూసి విసనకజ్ఞచే విసరి, ధకాపదీవంబు 
లెని. 

వ, సురభికుసుమమాలికలు సీగముడిం దుజీమి కర్పూరమిళిత 
తాంబూలంబు లిడి ఛేనువు నొసంగి సాదరంబుగా సాగ 
తం బడిగిన నప్పు డవ్విఫ్ర్రనకు మేనం బులకాంకురంబు 
లంకురింవ నానంద చబాప్పజలబిందుసందోవాుం డయెొ్టు నట్టి 


టీ కాతాత్సర ర్థసహితము, 91 


యడం బద్గలోచనుండు మన్నించు నంగనామణియగు 
రుక్మి ణ్‌ కరం కరములు మురయం జానురములు వీవం 
దజ్ఞాత వాతంబు ఘర్మసలిలంబు నివారించుచుండం జూచి 
ళీదాంత కాంతానివవాంబులు తమమనంబుల నద్భుత్తు 


బంది యి ట్లనిరి, 25 
టీ, నురభికునుమమాలికలు = మంచివాసనగలఫవూలదండలను, సిగ 
ముడిన్‌ = జుట్టుముడియందు, తుజీమి = దోంపి, కర్ప్చూరమిళిత తాంబూలం 
బులం ౬ వచ్చకర్నూరముతో 6 గూడినతాంబూలములను, ఇడి = ఇచ్చి 
"జేనువుక్‌ = (మధుపర్క_ము కొఅనైన్ర అవును, ఒసంగి = ఇచ్చి, సాదరం 
బుగాక= పీ తితోంసాడునట్టుగా, స్వాగతంబు = మంచిరాకను, అడిగినక్కా 
అవ్వి ప్రునకు=ఆకుచేలునకు, “మేనక = చేవామునందు, పులకఅంకురంబులు = 
"మొలకలవంటిగగుర్పులం, అంకురించక్‌ = కలుగయగా, ఆనందబాప్పజలబిందు 
నందోసుండు = సంతోవముచేం గలిగిన కన్నీళ్లబిందువుల సమూవామున 
మునింగినవాండు, అయ్యుక్‌ = అట్టియెడక్‌ = ఆనమయమునందు, WE లోచ 
నుండు=కృష్థు-డు, మన్నించు = శగారబించు, అంగనావముణి = స్రీరక్న 
మగురుకి కిణీదేవి, కరకంకణంబులు =  చేతికడియములు, మొరయకా = 
ధ్వనించునట్టు, బామురములం=వింజామరలను, సవీవకొజువిసరంగా తత్‌ జాకే 
ఇవాతంబు = ఆచావమరములవలన:ఃగలిగిన గాలి, ఫఘర్మ్మసలిల ౨బు = చెమటనీటిని, 
చివారించుచుండకా = పో౭గొట్టుచుండఃగా, శుదాంకకాంతొనివవాంబులు = 
అంత$పురమునందలి చ్రీజినుల సమూవాములు, అద్భుతంబు = ఆశ్చర్యమును; 

"ఆంది=పొంది. 

ఉ. వమితవంబువేనెనొళొ యీధరణీదివిబో తృముండు త్‌" 
ల్బామున; 'యోగివిస్ఫురదుపాసను డై జ తనరారు నీజగ 
త్సా (మి రమాధినాథునిజత ల్పమున న్వసించి యున్న వాం 
డీమహనీయమూూ ర్తి రి శఆనయీ మునిపుంగన్రు లెంత వారలున్‌ , 

టీ. ఈధరణీదినిజో. _శ్రముడు = ఈద్రావ్యాణగేన్టు(డైన కుచేలుడు 
తొళ్‌ చామునక = ఫూర్వజనమునందు, యోగివిస్సురత్‌ ఉపాననుండు 


౭9 కు చేలో పాఖాషనము 


ఐ=బుపులయొక్క._ _్రకొళించుచున్న ఉపాసనగలవా౭డై, తేనరారు=ఒవ్టు 
చున్న, ఈజగజ్ళా రమి=ఈలోకములకుం ద్రభువైన, రమాధినాథు = లచ్చి 
మగండైన కృష్ణునియొక్క, నిజతల్పమునక్‌ = కేనదగుపాన్నునందు, ఈ 
మహనీయమూర్షికిక =పూజిందందగిన యాకారము గలవానికి, మునిపుంగ 
వులు=బుషి శేష్టులం, ఎంతవారలుక్‌ =ఎంతగొచ్చవారలును, ఎనయే = సాటి 
ఈయూ? కా రనసిభావము. 

తా. ఈద్రావాణో _తృముండు వూర్వజన్మమున చెంత పుణ్యమువేనెనో 
తెలియదు. యోగులచే ధ్యానింవంబడు వాండును, లోక ములకుంబ్కభువును; 
లక్షకి మగండైన యాకృష్ణుని పొన్పునం గూర్చుండి యున్నా(డు. ఎంతటి 
సొద్చబుషులును వీనికి సమానులు కారు. 
వ, అదియునుం గాక, 97 


శా. అట్టు కృష్ణుండు కుచేలుని బూజించుటయీ కాక. 


చ, తనమృదుతల్పమందు వనితామణ్‌ మయైనరమాలలామపొాం 
దును నెడగా6 దలంవక యదుప్రవరుం జెదుసేంగి మోదము 
న్ద్హనుక లం గౌాగిలించి యుచిత కి యలం బరితుష్టుం జేయుచు 
న్వినయమున న్ఫజించె ధరణీసురుం డెంతటిభాగ్యవంతుండో, 


టీ. కనమృదుశల్పమందుక = తనమె త్తనిపొన్పునందు, వనితామణి== 
శ్రీరక్నము, వవరమాలలావముపొందుక = అయిన యు _శ్రమురాలగు లత్ర్రీ 
డేవియొక్క కూడికయు. ఎడ = దూరము, కాక్‌ = అగుటనుకూడ, తలం 
పక=ఎన్నక, యదుప్రవరుండు=యాదవుల బాశేన్ధుగడైన కృష్ణుడు, వీని = 
పోయి, మూడదముకొ=సంతోషముళు, తనుక(గక౯ =శలుగునట్టు, ఊచిత, కి య 
లక =తగినవనులచేత, పరిశుస్తుక =సంతోషించినవానిని, వినయమునకైఅడ 
కువచేత, భజించెక్‌ =సేవించెను. ధరణీసురుండు=పుడమి వేల్పు, (కుచేలుడు) 
ఎంతటి భాగ్యపంతుడో=ఎంకటి యదృష్టముకలవాండో 1 

తాం కృష్ణుండు తాను రుక్రిణీ పాన్చునందు వినోదముగా నుండునపఫు, 
డుగూడ రుక్షిణిని విడిచి ఆద్రావాణుని కెదురుగాంబోయి.. సంతోవముతోది 


టీ కాతాత్పరన్యసహితము 28 


గాంగిలించుకొని తగినమర్యాదలచే సంతోషించే నెను. "కావున అ్రావ్యా 
ణుండు మిక్కిలి పుణ్యార్తుండు. 
వ, అయ్యువసరంబున, 29 
క, మురనంహారుండు కుచేలుని 
కరము గరంబునం చెమల్పి కడంక న్మన మా 
గురుగ్భహమున వ ర్సించిన 
చరితము లని కొన్ని నుడివి చతురత మజియున్‌, 80 
టీ మురనంవారుండు=కృష్ణుడు, కుచేలుని, కరము=చేతిని, కరంబు 
నక = తనచేతితో, తెమల్పి=వట్టి, కడంకక=వూనికతో, మనము-కుచేలంం 
డను కృష్ణుండుననుట, ఆగురుగ్భవామునక =ఆగురువుయొక్క (సాందీపుని 
యింటియందు, వ _త్తించిన చరితములు=నడపినన డవట్లు, నుడివిజవెప్పి), చతు 
రత కెౌ=నేర్చు చేత. 
తా. కృష్ణుడు కుచేలునిచేతిని దనచేతితో బట్టుకొని మనము "రువ 
నింటియందుం జేసినవనులం జ్జ _ప్టియున్న వా అని కొన్ని చెప్పి చేర్చుతో & 
స్య బ్రాహణో త్తమ వేదపాఠనలబ్ధద 
తతగల చారువంశంబువలన. 
- బరిణయం టై నట్టిఫార్య సుళీలవ 
_రృనములం దగ భవత్పదృశ యగునె 
తలయ గృవా వే. తృధనదారవుత్రైదు 
లందు నీచిత్తంబు చెందకుంట 
తోయచుచున్న ది యేను దది లోకసం గ్ర హో 
ర్థంబు క-ర్రాచరణంబు నేయు 
'లే, గతి మనంబునం గామమోహితులు గాక 
నర్థిమై యు_క్షకరంబు లాచరించి 
వ్రకృతిసంబంధమును బాసి భవ్యానివ్యం 
దవిలి యుందురు కొంద టు త్రములు భువిని. వ 


24, కుచేలోపాఖా ఫ్ట్‌నము 


టి. ద్రావాణ ఉత్తమ = బ్రావాణులయందు మేటియైనవాండా! కీ 
కుచేలా |! చేదహాతనలబ్ధదక్షత = = వేదముల జదివించుటయందుం బొండం 
బడిన ేర్పరితనము, కలచారువంశంబువలనక్‌ = కలిగినట్టి మంచికులము 
నుండి వరిణయంబు = వివాహము, ఐనట్టిభార్య, నుశీలవర్తనములక్‌ = 
మంచిస్వభావమునందును నడవడియందును, తగకొ = ఒవ్వనట్టు, భవత్‌ 
సదృశ నీక సరియైనది, అగనె=క లిగియున్న'దా? కలంపక్‌ =ఆలోచింపంగా, 
గృహా జే త్ర, ధనదారపుక్ర ఆదులందుక్‌ = ఇల్జు చేను ధనము భార్య కొడు 
కులు “మొదలుగాయగలవానియందు, నీచి _క్రంబు=నిమనస్సు, వెందక ఉఊంటడా 
శగులకుండుట, నీను, తుదిక=కడవట్క లోకన సంగ్రవాఅర్థంబు=జనుల నను 
గ్రుహించుటకొజకుాజనులను కర్మ కర ,ంబేయున ట్టు చేయుటకొజకనుట, వేయు 
గతిక =చేయువిధమున, తోంయుచున్నది=కనయిడు చున్నది. భువిని=భూ 
యందు, కామమోహితులు = కానుముచేత మోహింవ ప 
కాక, అర్గిమైక్‌ = ప్రీతితో ॥ యం క్షకర్శ ౦బులు = తగిన కర్శములను,; ఆచ 
రించి=చేసీ, (పృకృతిసంబంధమును=అజ్ఞానముతోోడికూడికను, పాసీ=వదలి 
భవ్యనిన్ధక = మోక మునందలియునికిని, తవిలి=కోరి. 

తా వేదములు తెలిసీనకులమునందు నీవు పెండ్లి చేసికొన్న భార్య 
నీవలె మంచిస్వభావమును, నడకయును గలిగియున్నదిగదా ! నీవు గృవాము 
మొదలగువానిమోందం _బీతిలేక కర రృములంచేయుట చూడగా, చేను నాకో 
ఏకర్శముం జేయవలసినది లేకయున్న ప్పటికిని, జనులు కర్యవరు లగుట 
కొఆక కర ర, చేయునట్లున్న ది. నీవలె గామమునకు లోబడక రీ న మునందుం 
జేయసలసినేట్టు చెవ్చయిడినకర్శ్మములను జేయుచు నజ్ఞానమువదలి మోకము 
మాత్ర, క మే కోరునట్టి యుత్తములు భూమియందుం నొందజే యుందురు. 


స మజ్‌యు ని ట్రనియె, 82 


క, ఎటుంగదె  గనదరువముందిరమున 


దెజం గొవ్చంగ మనకు నతడు తెలిమం చెలువలాకా 
ఎటుయగయగ వలనీనయరము 


® 
"లెజట్‌లి సరిజ్ఞానమహిమ లెటుంగుట లెల్లన్‌, 88 


టీకాతాత్సర్యసహితము 2ర్ర 


టీ. సరుమందిరమునకొ = గురువుయొక్క ఇంటియందు, తెజుంగు డా 
విధమ్కుఒప్పక కక =ఠగునట్టు, ఆతండు = ఆగరువు, మనకుక్‌ = కృష్ణునకు 
కచేలునికి, తెలియక, తెలువక కాకా = 'తెలియంబేయలగా ఎజుగకొ 
కకొ=తెలియుటకు, వలసిన ఆర్థములు=ఆవశ్యక మైనవిషయములను, ఎరిగి = 
సతెలిస్మీ పరిజ్ఞానమహిమలు= తెలివియొక్క.. గొప్పతనములనుు ఎజులసటలు = 
తెలిసీకొనుటలను, ఎల్లక్‌ =అంతయును, ఎజుంగుదుఎ = తెలియుదువుకదా! 

తా, మనము గురువునింట నుండునపుడు గురువు వెవ్పంగాం జదువు 
కొన్న విధమంతయు నీవు కలంతువ్రుకదా! 
వ, అని మజియు గురు వ్ర శంస సేయం దలంచి యిట్లనియొ,8ిక్త 


టీ, మజీయుంక్‌ "=పిమ్మట, గురు ప్రశంన=ఆచార్యు(డగు సాందీపుని 
చొగుడుట. 


లే, తివిరి యజ్ఞానతిమిరప్రదీప మగుచు 
నవ సియం బై చెనబ హాంబు ననుభవించు 
we 
భరితసత్వుండు సత్కర్భ నిరతుం డఖల 
భూసుర శష్టు 6 డనఘుండు బుధనుతుండు. రిక్‌ 


టీ, క = పూని; అజ్ఞానతిమిరప్ర, దీవషము = అజ్రానము అనువీంక 
టికి దీవము, ఆగుచుక్‌ , Marae ఎన నందు డా 
అయినట్టి బవామును, అనుభవించుభరితసత్తు పండు= తెలియునట్టి నిండిన త్ల క్ట 
ప యా సత్క-_ర్యనిరతుండు ణు మంచికర్మ్య ములయం చానక్తిగల 
వాడు అఖిల భహాసుర్థ్రేవ్ధుండుజ ఎల్ల పుడమి వేల్పలయందు నుత్తముండ్వ్యు 
అనఘుండు=పాపములేనివాండు, బుధనుతుండు=వండితులచేం బొగడయిడిన 
వాడు 

తా. గురువగు సాందీపునియజ్లానమును బోంొట్టునట్టి బృవ్గామును 
"చెలిసీనవాండనియు మిక్కిలి సత్త పగుణమును గలవాండనియుం మంచికర్మ్మ 
ములు వేయువాండనియం బ్రావాణులలో నెల్ల నుత్తముండనియు పాపము 
"లేనివాండనియుం బండితులచేం బొగడయబడువాం డనియు, అలంకారమూ 
ఈశూబకము. 


26 కుచేలో పాఖాానము 


వ్‌, అమృవోత్తునివలన సకలవన్షా స మంబులవారికి నేను విజ్ఞాన 
వ్రదుండనగు గురుండ నై. యుండియు గురుభజనంబు పర 
మధభర్శం బని యాచరించితి నది గావున, 36 


టీ. అమ్మ'వాణ్‌ ఆత్తునివలనక్‌ =ఆగొవ్బ్చ పృ భావముగలసాందీపునివలన, 
చేను, కృష్ణుడు సకలవర్ణా 'శ్రమంబులవారికిక =ఎల్ల జా తుల వారికిని - ఎల్లక శ 
మములచారికిని, విజ్ఞాన ప్ర దురడను= తెలివినిచ్చువాండను, అగుగురుండనువ = 
అగు ఆచార్యుండ సై, గురు భజనంబు=గురువుయొక్క_ సేవించుట, పరమధర్శ 0 
బుజగొచ ప్రథరు వు; ఆచరించితిక =వేసీతిని, అదికావునక =ఆట్టగుటవేత, 
హ్‌ Ses ముఖ్యుండ 
వై సకలకులా UW మంబులందుల నెపుడుకా 
ధీసుజ్ఞానప్రదుగ డన 
చేశికు. డిన నొవ్వు చుందు ధృతి నెళల్లెడలన్‌, త్రి 


టీ, భూసురులశెల్ల౯ = (బ్రావాణులక ౦ందజకును, ముఖ్యుడనై = 
మిక్కిలి కావలసినవాండనై , ఎపుడుక్‌ = ఎల్ల వ్వుడును, సక లకులఆ శృమంబు= 
అందుక్‌ =ఎల్ల జాతులయందును-అ, శ్ర మములయందును, ధీసుజ్ఞాన్న ప్రదు(డు డా 
బుద్ధియందు. "జలివినిచ్చువాండు, అనక =అనంగా, బేళికండు అనకొవ=ఆఅచా 
ర్యుండు ఆనునట్టు, ధృతిక =దిట్టతనమువేత;, ఎల్బఎడలక్‌ = అన్ని చోట్లను, 
ఒవ్వుచుక - క్యాప్పకాళించుచు, ఉందుకా. 
తా. చేను ద్రైవాణులకు కావలసినవాండ నై యెల్లజనులకు జ్ఞానము 
నిచ్చునట్టి గురువు వై యున్నా(డను. 
తే, అట్టివర్లా శ్‌ మంబులయందు న 
కళలు లగువారు నిఖలైకగురుండ నైన 
నాదు వాకస్టంబుచే భవార్లవము వెలుచ 


దాంటుదురు మత్పడాంబుజ థా స్టనపరత, త్రి 


టీకాతాత్పరష్థిసహితము లః 


టీ. ఆట్టివర్భ ఆ శ్ళమంబులయందుక్‌ =అట్టిజాతులయందును ఆశ్రమ 
ములయందును, అగకుశలులగ = 'కార్యములయందు నమరులు, ఆగువారు,. 
మల్‌ పదఅంబుజధ్యానవరతక = నాయొక్క కమలములవంటి పాదముల 
యుక్క_ తలంచుటయందు ఆన కులై యుండుటవేశ, నిఖిలవికగురుండను = 
ఎల్లవారికిని ఒక్క_(డైన ఆచార్యుండను, వననాదువాక్యంబువేక = అయిన 
నాయొక్క_మాటచేత, పెలుచక్‌ - = కీఘ్రముగా, భవఅర్థ్యవము = సంసారము. 
ఆను సముద్ర మును; 'దొంటుదురు, 

తా అట్టి వర్ణ శృమధర్శములను జక్కు_ంగాయ 'జేయునటి నాభ కులు 

మొక్కు యువదేశమువలన సంసారమునుండి ము_కులగుదురు, 

వ, అదియునుంగాక సకలభూతాత్త్మకుండ నైనయేను దపోవ్రత. 
యజ్ఞదానళ మదమాదులచేత సంతసింవను. గురుజనంబులం 
బర మభ _క్రినేవించువారలం బరిణమింతు అనిచెప్పి మజ్‌యు 
మనము గురుమందిరమున నున్నయొడ గురుపత్నీ నియు కుల. 
మై యింధనార్థం బడవికిం జనినయెడ, 809. 

టీ సకలభూరల క్ర తకుండను = ఎల్ల భూతములు స్వరూపముగాంగల. 

వాడను ఐన శేనుంఖయేట్టే చేను, ల చ్చ త్ర య దాన శమగనుఆదుల. 
'జేశకా = తవస్సు నోములు యజ్ఞము దానము అంతరింద్రియని గ్ర వాము 
[వ చ సాము) వెలుపలి యి ద్రియన్మిగ్స వాము మొదలగు 
వానిచేత, సంకేసింవ =సంతోషీంవను, గురుజనంబులక్‌ =గురుపులయిన జను. 
లను, వరమ్‌ కిక =ఎక్కుడుఛ క్రి చేత, సేవించువారలకొ = కొలుచువారిని. 
గూర్చి, పరిణమింతుకొ = నంతోషింతును. మనము = కృష్ణుడును-కు చేలం6 
డును, గురుమందిరమునకొ = గురువునింటియందు, ఉన్న యొడ౯ =ఊన్నపవ్వుడు, 
గురువత్నీ నియుక్తు లము వఐజగురు భార్య వే సాజ్ఞాసింపంబడిన వారమై, ఇంధసనా. 
ర్థంబు=కక్రాలకొ ఆకు, చనినయొడ=పోయిన పడు. 

సీ, ఘునముఘుమారావసంకులభఘోరజీమాత 

వటలసంఛన్నా ఖ్‌ భాగ మగుచు6 


26 కుచేలో పాఖా స్ట్‌నము 


జటులయుంయానిలోత్క_టసముద్ధూతనా 
నావిధజంతుసంతాన మగుచుం 
'జండదిగ్వేదండతుండనిభాఖండ 
వారిథా రావూర్లవసుథ మగంచుం 
విద|ోతమానోగ ఖదోర్థితకిరణజి 
ద్విద్యూద్ద్య్ర తిచ్చటావిభవ మగుచు 
కే, నడరి జడి గురియ నినుండు న స్తమింప 
భూరినీరం నిబిడాంధకార మేచి 
సూచి కాశెన్య మె మె వస్తుగోచరంబు 
గానియ ట్లుండ మనము నవ్వానం దడి చ్‌ 40 
టీ. ఘుమఘుమ=ఘు మఘుమయను, ఆరావ=ధ్వనితో, సంకుల=కూడిన 
ద్‌యు, ఫఘాోరజ భయంకరమైన, జీమూక= నేఘుముల యొక్క, వటలజ=నమూ 
వాముచేత, సంఛన్న=కప్పంబడిను అ, భృ భాగము=ఆకాళవ్ర, దేశము కలది. 
ఆఅగుచుకొ, చటుల = సమర్థనులై_ న, యుురూనిల = వానతోడి గాలిచేత, 
'ఉత్క_ట = మిక్కి_లి, సముద్ధూ త=ఎగురంగొట్టంబడిన, నానావిధములైన్క 
జంతుజప్రాణులయొక్కు, BERET ఆగుచుక, చుండ 
= మిక్కి_లి కోపముగల, దిక్‌ = దిక్కు_లయందలి, వేదండ = ఏనుగుల 
యొక్క, తుండజతొండములతో, నిభ=సమానమైన్క వేదండ = ఎడతెగని, 
వారిథారా = ఉదక ధారలచేత, పూర్థ=నిండిన, వసుధము = భూమిక లది, 
"ఆనుచుక్‌, విద్యోతమాన = (స్కకాళించుచున్న, ట్‌ 'టే = భఛభయంకరుండ్రై న, 
ఖద్యోక = సూర్యునియొక్క్చ., కిరణ = కిరణములను, నో! = జయించునట్టి 
విద్యుల్‌ = 'మెజపులయొక్క, ద్యుతి = కాంతులయుక్క-, ఛటా ౫ 
"సమూవాముయొక్క., విభవము = ఆతిశయముకలద్యి అగుచుక , ఆడి 
అతిశయించి, జడి=వాన్క, కోరియక=కురియయా, ఇనుండుక్‌ = సూర్యుం 
దు, అన్తమింవక్‌ =మయింగువడంగా, భూరి=ఐమిక్కి-లి నీరంధ, = సందు 
"శీనిది, ప. Mee వీచి Me 


టీకా తాత్సర్యసహితము 29 


సూచికా=సూది చేతను, అభేద్యమువి=భేదించరాని దై, మిక్కిలి దట్టమె, వస్తు 
సోచరంబు=పదార్థములయొక్క_ అగవడుట) కానియట్టుండక్‌ , మనము =- 
మనమిద్దజుమును. 
తా, మేఘములు ఘుమఘు మధ్వనులతో 6 గూడి భయంకరమునైై 

ఆకాశ ప్రదేశమును కప్పుకిని గాలివానచేత నానానిధమ్ములైన జంతువులు 
పప ఎటు దిగ్ణజములతొండములతో సమానములైన నీటిధారలచేశ' 
భూమినిండునట్టును సూర్యకిరణముక ౦ టె "కాంతిగల మెటుపులసమూపహము , 
వ్యాపించునట్టు వాన గురియు-చుండంగా సూర్యా _స్త్రమానమె సూది[గ్రుచ్చుట 
కును సందులేనియట్లు చీశటి గృమియుండయగా మన మావానలోం దడిసి. 
"లే, బయలు గొందియుం చెనుమిల్లు పల్లములును 

రహితసహితస్థలంబు -లేర్పలుప్‌ఠాక 

యున్నయ త్త తతి మన మొకరొకరిచేతు 

లూంతంగాం గొని నడచుచు నుండునంత, 41 


శో 


టీ, బయలు=ఎడారియుు నగొందియుక్‌ నందును, "పెనువింబ్దు= పెద్ద 
"మెరకయు, రహిళసహితస్థలంబులు = విడువంబడినదియు కూడినదియుైన 
చ, దేశములు, నర్పజణువరాకజనిశ్చయింవరాక, అత్తజీక =ఆసమయమునందు,.. 
ఊంతంగా౯ =ఆధారముా, కొని=పట్టుకొని. 
తొ. ఇది బయలు, ఇది సందు, ఇది మిట్ట ఇది పల్లము అని తెలి 
సీకోంజూలని సమయమునందు మనము ఒకరొకరిచేతు లాకరువట్టుకొని. 
నడుచుచుండయగా. 
క, బిసవిన నెప్పుడు నుడుగ క్ర 
విసరెడివలిచేకత వడంకు విడువక మనముకా 
చెస చెడి మౌార్షము. గానక " 
మసలితి మంతటను నంశుమంతు(డుం బోొడి చెన్‌, తీ... 
టీ. బినవినకొ=వేగముగా, ఉడుగకజవిడువక,  వినకెడివలిచేత౯= 
కొట్టునట్టిగాలిచేత, వడంకు=ఐవణ:కును, చెసచెడి=దిక్కు_దోవక, _మార్హము=. 


“80 కు చేలోపాఖా కనను 


"దారిని, మసలితిమి=అలస్యము చేసితిమి, అంతేటకును=ఏీమ్మట, అంశుమంతుం 
డు=సూర్యు(డు, ఫొడిచెక=ఊదయించెను. 
తా. మిక్కిలి వేగముగా విసరుచున్న యొడతెగనిగాలిచేత వణకుచు 

“మనము దారి తెలియక అడవిలో నుంటిమి అంతట సూర్యుం డుదయింపెను, 
“క, తెలతెలవాటెడివేళ౯ 

గలకల మని పలికె బతీగణ మెల్లెడలకా 

మిలమిలని బ్రాద్దుపాడుపున 

తళతళ యనుమెటుఃగు దిగ్యితొనము నిండెన్‌, 43 


మిసమిసయిను సూర్యునియుదయము వేత, "మెబుంగు = శాంతి, దిక్‌ వితా 
.నము=దిక్కులయొక్క_న మూహమునందు. 


టీ. చక్షీగణము=వతులనమాహాము మిలమిల స్రైద్దుపొడుపునక్‌ కు 


తా. తెల్ల వాణునపుడు పక్షులు కూనెను. సూర్మోదయమునందుశీళ 
తళ మనుకాంతులసమూహము దిక్కులయందు వ్యాపీ౦ చెను 
"క, అప్పుడు సాందీపని మన 

చొప్పరయుచు వచ్చి వానసోశునను వలిం 

'దెప్పిజీలుటం గని ఖేదం 


బుప్పతిలం బలికె నకట యోావటులా'రా! షక 


ఓకీ సాందీవని=మనగురువగుసాందీవని, మన-చొవ్వకొ=మనజాడను, 


“ఆరయుచుకొ=సిభారించుచు, వానసోకునను=వానతాొకోడువచేశ, వలిక=౫ 
చలినుండి, 'తెప్పిలీలుటక్‌ = తేటుటను, కని = చూచి, 'ఖేదంబు=దుః ఖమ, 
ఉప్పతిలక=కలుగయా, పలిశెక్‌ = చెప్పెను. అకట = అయ్యో |! క్‌పటు 
"అారా౭క్నీబ్రవ్యాచారులా రా! (కృష్ణకు చేలుర నంబోధనము. 

తా, అప్పుడు సాఎదీవని మనలను "వెదకు చువచ్చి వాన దెబ్బకు 
'చప్పించుకొనియున్న మనలను జూచి దుఃఖముతో నిట్టు చెప్పెను. 


ట్రీ కాతాత్సర స్థీసహితము 81 


చ, కటకట యిట్ల్టుమాకొఅికుంగాం జను దెంచి మహాటవిక్సముూ 
త్క_టపరివీడ నొందితిరి గావున శిషుర్ణులు మాబుణంబునీం 
గట కిది కారణంబు సమకూ రెడింబోయిటవిరాందమోకు వి 
స్ఫుటథనబంధుదారబనాుపు త్త విభూతిజయాయురున్న తుల్‌, 


టీ. కటకట=అయ్యాయో! చనుజెంచి=వచ్చి, మహాల్‌ అటవికొ = 
గొవ్పయడవియందు, సముత్కటవిపీడళ = మిక్కిలి అధికయమెనబాధను, 
ఒందితిరి = పొందితి9 కావునక్‌ = కాబట్టి, శిష్యులు = ఓశిష్యులారా! 
నూబుణంబు=మాయప్వును, ఈంసటకుక =తీర్చుటకు;, ఇది=ఇట్టు కష్టవడుట 
కారణంబు=ౌతువు, ఇటమిందక్‌ =ఇంకముందు, మోకుక జకృష్ణకు చేలంరకు, 
విస్ఫుట=స్పష్ట్రముల మున, భన, బంధు, దొర = భార్యలంశు, బహుపు త్త = 
'పెక్కుకొడుకులును, విభూతి=విశ్వర్యమును, జయజ గలంపునుు ఆ యుం3=ఆయు 
స్ఫ్సును, ఊన్నతుల్‌ =గొప్పదనములును, సమకూరెడిక పో౭కలుగును సుమా. 

తా. మాకొజకు అడవికి. బోయి మిక్కిలి బాదవడితిరం. కాపున్మ 
శిష్యులారా! మాబుణమును దీర్చుకొంటిరి. ఇంక మాకు ధనము మొడ 
అగునవి కలుగును. 
శ, అని గారవించి యాయన 


నునలం దోడొ_నుచు నాత్మ వమంవిరమునకు౯ా 
జను దెంచుట లెల్లను నీ 


మనమున దలంజే యటంచు మజియు న్సలికెన్‌, 46 
టీ, గారవించిజ=బుజ్జగించి; ఆయన=గురువగు సాందీపని,  మనల౯్‌ 


కృష్ణకుచేలురను, తోడ్కొనుచుక్‌ =వెంటంబెట్టుకొనుచు ఆత్తమందిరము 
నకుక =తఠనయింటికి, చనుచెంచుటలు = వచ్చుటలును, తలంతు ఏ = తలం 
తునా?. 


తా. ఇట్టుచెప్పిన మనగురువు మనలను బుజ్జగించి తనయింటికింజెచ్చిన 
నమాభారములు జ _ప్పికలిగ యున్న చా యని మరల నిట్టుచెప్పును. 


క్‌ కుచేలో పాఖ్య్యానము 


వ, అనభూ మన మధ్యయనంబునేయు చు ననోర్టున్యన్నే వావా 
త్సలర్థింబులం జేయుకృత్యంబులు మటవవ్రుగదా యని యవి 
యెల్లం దలంచి యాడుమాధవువుధభురాలాపంబులు విని 
యతనిం గనుంగొని కుచేలుం డిట్లనియె, 417 

టీ, అనఘా = పొవములేనివాండా! ఓకుచేలుండా! అధ్యయనంబు = 
వేదముచదువుటను, అన్యోన్య న్నే వావాత్సల్యంబునకా = ఒకరొకరియందలి 
చెలిమిచేతను- ప్రేమచేతను, చేయుకృత్యంబులు = వేసీనవనులను, అతనికా = 
అకృష్షుని, కనుంగొనిజచూచి, 

క, వనజోదర గుర్గుమందిర 
మున మనము వనీంచునాండు ముదమునం గానిం 
పనివను లెవియుం గలవే 
విను మది యట్లుండనిమ్లు విమలచరి త్ర, 48 


టీ. వనజడాదరజకమలము గర్భమునందుం గలవాండా! (కృష్ణునినం 
బోధనము.) మందిరమునక్‌ జఇంటియందు, మనముజకు చేలకృష్ణులు, వసీంచు 
నా(డు=ఊండునప్వుడు, ముదమునక=సంతోషముతో, కావింవనివనులంజు 
జేయనికార్యములు, ఎవ్వియుక =వీవై నను కలవువ = ఉన్నవా? అవి = 
ఆవనులను, విమల చరిత్రా = వరిశుద్ధమైననడవడికలవాండా ! (కృష్ణునిసంబో 
ధనము) 
శా. కృష్ణా! మనము గురువునింటియందున్న పుడు ఎన్ని కార్యములో 
చేసితిమి. పరిశుద్ధమైన నడవడిగలవాండా! వినుము, 
క్క గురుమతిం దలంవలోం ద్రి జగ 
ధ్రురండ వనం దగిననీకు గురుం డనం దా నొం 
డొరుం జెవ్వం డింతయును నీ 
కరయంగ విడంబనంబు లగుం గాదె హరి, 49 
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ట్రీ, వారీ=కృష్ణా! గురువుతిక =గొప్పబుద్ధిచేత, తలంచంగక - = ఆలే 
చింపడా, త్రిజగళ్‌ గురుండవు= ముల్లోకములకు గురువు అనక =అనివెవ్వు 
ఈతకు గురుండుఅనక = గురుండనంగా, తాను, ఒండుఒకరుండు = ఇంకొకండు 
ఎవ్వండు, ఆఅఆరయంగక్‌ =ఆలోచించలా, ఇంతయును-గురుశివ్య భావము, 
అనుట, నీకోక = కృష్ణునకు, విడంబనంబులు = మాయలు, ఆగుకకాణి = 
హవునుకదా? 

తా. కృష్ణా! ముల్గోకములకు గురువయిన సీకు ఎవడును గురువు 
శా(జాల(డు. అయినను నీవు సాందీవనికి శిమ్యుండవయి యుండుటవలన'! 

వ, అని సాభిస్రాయంబుగాం బలికిన పలుకులు విని సమ స్తభా 
వాఖిజ్ఞుండై న పండరీ కాతుండు మందస్మితసుందరవదనార 
విందుం డగుచు నతనిం జూచి నీ విచ్చటికి వచ్చునప్పుడు 
నాయందుల భక్రింజేసి నాకునుపాయనంబుగా నేమిసదా' 
ర్థంబు చెచ్చితివి, అప్పదార్థంబు లేశమా త్త ౦ బైనం బదివే 
శా సరన్‌ రథతు అట్లుంగాక నీచవర్తనుండైె కైమద్భ కిందగు 
లనిదుష్టాత్తుండు హూమాచలతుల్యం టై 3 నపదార్థంబు నొసం 
గిన నదియు నామనమ్హునకు సమ్మతంబు గాదు కోన్రున, 50౮ 


టీం సాభిప్రాయంబుగాక్‌- an అభిప్రా యమా తోలహాడినట్టుళ, పలికిన 
వలుకులు = చెప్పిన మాటలను, సమ _స్తభావఅఫష్దాండు = ఎల్ల చారి యీ ప్రా పూ 
యములను చెలిసినయబాడు, వినపుండరీకాతుందు= అయిన కృష్ణుండు, షా 
_స్తేేసుందరవదన అరవిందుండు = చిజునగవుచే నందమైన కమలమువంటి' 
“"మోూముకలవాండు, అతనిక = కుచేలుని ఊపాయనంబుగాక్‌ = కానుకగా, 
వ్‌ మిపదార్థంబు = ఏవస్తువు, 'లేశమ్మాతృంబు = మిక్కిలి కొంచెము, అంగీకరిం. 
తును = ఒప్వుకొందును, నీచవ్నర్తనుండై = నీచపునడవడిగలవాండై మల్‌ 
ఇ క్టిక = నాయందలిళ_క్రియందు, తగులనిదుష్ట్ర అత్తుండు = అసక్త్హుండుగాని 
ొడ్డమనస్సుక లవాండు, "హేమఅచలతుల్యంబు జ బంగారుకొండతోసమూ 
నము, అయినవదార్థంబుక్‌ = = అయినవస్తువును, ఒసంగినక్‌ - = ఇచ్చినన్వు అది. 

కచేల ర 
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యును=ఆవస్తువుగూడ, నామనమ్రునకుక = నామనస్సునకు, సమృతంబు = 
ఇష్టము. 
తా. కుచేలునిమాటలు విని కృష్ణుడు కుచేలునితో నిట్లు చెప్పెను" 
సివు నామాందిఛ క్తిచే నాకుం గానుక యేమి తెచ్చితివి? ట్‌ క్రితో 6 గొంచెము 
"తెచ్చినను దానికి చేను సంతోషింతును. భకిలేక యధికమిచ్చినను చేను 
'దానినొల్లను. 
క, దళమైనం బుష్పమైనను 
పలమైనను సలిలమైనం బాయనిళ క్లికా 
గొలిచినజను లర్చించిన 
నెలమి౯ా రుచిరాన్నముగనె యేను భుజింతున్‌, ర్‌1 
టీ, పాయనిఛ క్రి౯ =విడువనిఛ క్టిచేత, కొలిచినజనులం= సేవించినమను 
ష్యులం) దళముఐనక = అనైైనను సలిలమెనక్‌ = నీరై నను, అర్పించినక 
ఇచ్చినయెడ, నీను=కృష్ణుండు, రుచిరఅన్నముగక్ష = రుచిగలయన్న మంగాసే 
ఎలమికొ = సుతోషముతో, భుజింతుక్‌ = ఆరగింతును. 


తా. భక్తు లయినవారు ఆకు మొదలగునవి సమర్పించినను దానిని 
చేరు సంతోషముతో మంచియన్నమువలె గృహింతును. 
న, అని పదోదరుం డాడిన 
వినయో కుల కాత్త నలరి విప్పుడు చూద 
చ్చినయడుకులు దగ నర్చిం 
వను నేరక మోము వాంచఛీ వలుకక యున్నన్‌ , ర్‌ల్తై 


టీ. వృద్దఊదరుండు= కృష్ణుండు, ఆడినవినయజ క్తులకుక = చెప్పిన 
ఆ అవి ఎ 
“అడయవతోలహాడిన మాటలకు, ఆక్తక్‌ వ మనస్సునందు, అలరి=సం తో మీంచి 
విఫ్రుండు=బ్రావ్యాణంండు-కు చేలుండు, "తాక =కతాన్ము తెచ్చిన అడుకులం = 
తీసీకొనివచ్చినఅడుకులను, తగకొ=ఒపవ్వనట్లు, అర్పింపను=ఇచ్చుటకు, చేరక 
ఇనాలక, మోము=ముఖము. + 


టీకాతాత్చర్యసహీతము తస 


తా. అట్టు కృ్లుండు వినయముతో నడుగంగాం గువేలుండు ఆమాట 

"లకు నంతోషించి సిగ్గుచేత తాను తెచ్చిన అడుకులను ఇయ్యంజాలకుండంగా. 
వ, అవ్విపు, ండు చను దెంచిన కార్యంబు కృమ్లుండు దనదివు 
చిత్తంబున  నెజ్‌ంగి యితండు పూర్గభవంబున నైశ్వర్య 
కాముండై నన్ను నేవింపం డై ననిక్కు_చేలుండు నిజకాంతా 
ముఖోల్లాసంబున్వకె నాయొద్దకు. జనుదెంచినవాండు, ఇత 
నికి నిం చాదులకుం బడయరానిబవువిధంబులై న సంసదిక్షి 
శేవంబు లీవమణంబ యొడంగసనారృనలయునని తలంచి య 
'తండు జీరవస్త్రంబుకొంగున ముడిచి తెచ్చినయయ్య్యడుకుల 
ముడియం గని యిది యేమి యని యొయ్యిన నమ్ముడియం 
దనకరకమలంబులవిడి చి యయ్యడుకులు కొన్ని వృచ్చికొని 
యినిసకలలోకంబులను నన్నును బరితృ _ప్లింబొందింపంజాలు 
నని యప్పుడు, 8 


టీ. అవ్వి ప్రుండు=ఆద్రావాణిడైన కుచేలుండు, చనువెంచిన కార్యం 
బుక్‌ =వచ్చినవనిని, దివ్యచి_త్తంబునక్‌ = (తన) |ోవ్థమెన మనస్సునందు 
ఇతండు = ఈకుచేలంండు, పూర్వభవఎబునక = తొలిపుట్టువునందు, ఐశ్వర్య 
కాముండువి=సంపదను గోరువాండై; నన్నుక=కృన్లుని, సేవింవండు = కొలం 
వడు. వఐనక్ష = అయినప్పటికిని, నిజకాంతాముఖ ఉర్హానంబుకొఆకుక్‌ తన 
భార్భయుక్క_ముఖ పీ తిన, ఇంద్రాదులకుక = = ఇంద్రుడు మొదలగు వారికి 
బడయరానిబసుపృకారంబులు = పాందంగూడని అశేకవిధములు విననంచపత్‌ 
విళీషంబులు = అయినట్టి సంవదలయొక్క_అతిశయములను, ఈతణంబుఆ == 
ఈనిమిషముననే, ఒడంగార్ప్చవలమయుక్‌ = కలిగింపవలయును, జీర్ధవ స్తవ 
కొంగునక చినిగినగుడ్డకొనయందు, ముడిచి = ముడివేసి ముడియక్‌ = మ 
డిని ఇది=మూట, ఒయ్యనక = తిన్నగా, కనకరకమలంబులక = తేనకమల 
ములవంటిచేతులచేక, వఏడిచి=విచ్చి, ఇవి = ఈయడుకులు, సంకళ్ళష్టీక్‌ = 
సంతోవమునుం | 
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క, మురహారుండు విడిశెం డడుకులు 
గర మొప్ప నారగించి శాతుకవుతి యై 
మణటియును విడిశండు గొన ద 
త్మ_ర మప్పుడు వశ్షైం గమల కరఠకమలములన్‌ , ర్‌& 
టీ, మురవారు(డు,=కృష్ణుండు, కరము=మిక్కి_లి, ఒప్ప:గకా = తగు 
నట్టు, ఆరగించి = తిని, కౌతుకమతిమై = సంతోషించిన మనస్సు గలవాండై , 
నక్ణ్జతీసికొనలగా, తత్‌ కరము = ఆళ్ళష్ణుని చేతిని, కవుల = లక్ష్మీ కరకవు 
లములకొ=-కమలములవంటి చేతులచేక, పట్టక =పట్టుకొ నెను. 
తాం కృష్ణుడు ఆడుకులు పిడికెడు దిని శండవవిడికెడు దినుటకుం 
బ యత్ని ంపయగా రుక్సి ణ్‌ చేయిబట్టి నిలిపెను. { 
క, సొంపారగ నితనికి బవ 
సంపద లందింవ నివియ చాలును నిశ భ 
మీంవపయగగ వలవదు త్రి జగ 
తృంపత్కర "దేవ చేవ సర్వాత్మ వారీ; దర్‌: 
టీ. తిజగల్‌ సంవత్‌ కర = ముల్లోకములకును సువదను చేయువాం 
డా! చేవదేవదేవకలక బేవుండా! సర్వాత్మ =అన్ని టీకిని ఆత్మయైనవాండ్తా! 
హారీ = పసొవములను వహారించునాండా! కృష్ణునిసంబోధనములు, సొం-పారం 
గక = చక్క_ందనమునిండునట్టు-ఇష్టపూ రియగునట్టు, అందించక = కలంగం 
“జేయుటకు, ఇవిఅ=ఈఅడుకులే, భకీంపయగకొ=లినుట్క, వలవదు=వలదు. 
తాం కృష్ణా! ఈకుచేలునకు సంవదలుగలుగుటకు ఈపిడికండు. అడం 
కులం లినుటయే "చాలును. కాంబట్టి శండవపిడికెడు తినవలదు, ఆలంకా 
రము పరికరము. 
వ, అని యిట్లు వారించె నక్కు_చేలుండును నార్మాత్రి గోవిందు. 
_ మందిరంబునం దనకుహృదయానందకరంబులగు వివిధవదా 
ర్థంబు లనుభవించి మృదులళయ్యాతలంబున నిద్రించి తన 
మనంబునందన్ను సమధికస్వర్షభో గానుభవ్రంగాందలంచుచు. 
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మటునాః డపణోదయంబున మేల్క_ని కాలో చితకృత్యం 
బులం దీర్చి యిందిరారనుణుండు దన్ను6 గొంతద న్వనిపి 
యామం తితుం జేయం జనుచు నందనందనసందర్శనానంద ' 
లోలాక్తుండై. తనమనంబున ని ట్లనియె, ల్‌6్‌ 


టీ. చారించెకొ = ఆడ్డగించెను, గోేనందుముందిరంబునకొ = కృష్ణుని 
గృనామునందు, తనకుక = కచేలుకకు, చ్భాదయకఆనందకరంబులు=మనసన్సు 
నకు సంతోషమును చేయునవి, మృదులశయ్యాతలంబునక్‌ = "మెత్తని 
పాన్ఫుమోంద్క, తన్నుక్‌ = కుచేలుని, సమధికస్వర్ష భోగఅనుభవుక్‌ కాక్‌ = 
మీక్కి-లియెక్కు_.న అయినస్వర్షమునందలి నుఖముయొక్క_  అనుభవముకల 
వానినీగ్యా ఆకరుణకజదయంబునక = 'పేకువను, కాల ఉచి తకృత్యంబులం = 
కాలమునకు: వగినవనులను తీర్చి=నెజివేర్ని, ఇందిరారమణుండు = లచ్చి 
మగండు-కృష్ణుండు. తన్నుక్‌ =కుచేలుని, కొంతదవ్వు=కొంకదూరము, అనిపి 
=వంపీ అమంతి త్రుశుక్‌ =వీడ్కొనంబడినవానిలంగా, వేయక = పోయిరమని 
చెప్పగా, నందనందన సందర్శన ఆనందలోల అత్తుండు = కృష్ణునియాడు 
టకేం గరిసిననంతోషముచేం బరహమ క తనమనంబు 
నక అకనమనన్ఫుశందు. 0౮ Fete 
క, నావుణ్యు మరయ నెట్టినా. 
యాపుణర్టినిధిం బ్ర శాంతు నచ్వ్యుతు నఖిల 
వాస్ట్రపకు బహ్గణుష్టనిం జి 
ద్రూవకుం బురుషో త్సముని బరుం గనుంగొంటిన్‌. 57 
టీ, ఆరయకొ=ఆలోచింపయా, ఆపుణ్యనిధిన్‌ = అపుణ్యములకుగని 
మైనవానిని, చ్రశాంతుక్‌ =మిక్కిలియోర్పుకల వానిని, అచ్యుతుక్‌ =నాశము 
'లేనివనిని, అఖిలవ్యావపకుక=ఎల్లయెడల న్యాపించినవానిని, బవాణ్యుక 
=ద్రావ్గాణులకు హితుండయినవానిని, చిత్‌ రూవకుకొ = జూనరూవము గల 
వానిని పురువజ్నత్తమునిక్‌ = ఊ_క్తముఃడయిశపురువని పరుక్‌ ఇ శేష్టున్సి 
శనుంగోంటిక = చూచితినిం 
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తొ, చేశింతపుణ్య ముచేసితినోగాని యాపుణ్యాత్తుండగు కృష్ణునివా 
జూచితిని, 
నీ, పరికిందం ఎవణస్వభావుండ నై నైనట్టి 
చేకీడ నిఖలావనీళం 3 జన 
యిందిరా దేవికి నెనయంగ నిత్వని 
వాసుండై. రమొప్పునవాషను దేవుం 
జేడన న్నర్థిమెం దోడంబుట్టినవాని 
"3 క వడిం గాంగిటం గదెయం జేర్చి 
డై వంబుగా నన్ను భావించి నిజతల్చ 
మున నుంచి సత్కి9య ల్పూని నడిపి 
లే, చారునిజవధూకరసరోజూతకలిత 
ఇామరానిలవిగతవి శ్ర మునిః చేసీ 
శ్రికుచాలి _పచందనాంచితక రాబ్ద | 
తలములను నడ్డు లొ క్రైవత్సలత మెజనీ, నీకి 
టీ, చంకింవక్‌ =ఆఅలో-చచింపలా, కృవణస్వ భావుండును = నీచమైన 
న్వభొవము గలవాండును, వఐనట్టియేను=అయినట్రివ చే లుండు, వడజలఎక్క డ్క 
నిఖల అవని ఈకేందం = ఎల్ల భూమికి బ్రభువు, అగుచుక్‌ , ఇందిరాచేవికి౯ా 
=లశ్రీ జేవికి, ఎనయంగకొ == ఫొండనట్టు నిత్యనివాసుండు = ఎడ తెగని 
యునికిపట్టు, ఏఒప్వు అవ్వానుదేవుండు = అయిప్ర,కాళించునట్టియాకృష్ణుండు 
వీడక నన్నుక=కుచేలుని, అర్గిమైక్‌ = పూనికచేత, తోడయిట్టినచాని, 
డౌవడిక=వలె, కౌగిటక్‌, కదియక్‌ = కూడునట్ట చేర్చి, నన్నుక్‌ = = కుచే 
లని, దైవంబుగాక్‌ = "దేవతగా, భావించి = ర నిజళల్పమునక = 
తన పూన్నునందు, ఉనిచి, సల్కి_ )యలు = సత్కారములను, ఫూనిాప్పయ 
కము, నడిపి=చేసి, చారు=అందములైన్వ నిజవభూ = తనభార్యయొక్కం,. 
రసరోజాత = కమలములవంటి 'చేతులచేత, కలిత = వట్టంబడిను చామరజుూ 


పటం 3 అనిల=గాలిచేత, విగత=పోయిన, విశ్రమునిక- బడలిక 
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ఇలవానిసిి, చేసీ, శ్రీ =లల్షీ దేవియొక్కల; కుచ= _సనములయందు, ఆలి ప= 
జ్రాయంయబడిన, తం == "గంధముచేత, అంచిత = ఒవ్వచున్న, కర అబ్బజ= 
కమలమువంటి చేతులయొక్క._, తలములక అ ఇ పృదేశముల'చేత, వక్సలక= పేను, 
మెజిసీక్మాపకాళించి, ఆడుగులు= పాదములను, ఒల్తెక ఇ=వీసిళనుం 

తా. పేదవాండనగు నన్నాకృమ్తుండు తనతో (బుట్టుపువ లె నాదరించి 
నన్ను చేవునివలె భావించి సత్కారములువేసీ తనభార్యచేతియందలి విసన 
కజ్ఞచే బడలికను బోంగొ టై తనవేతులచే నాకు Ee పాదము 
లొల్త ను. 2 స్థ స i వష 


వ, కెనున, 59 


&, శ్రీనిధి యిట్లు నన్ను6 బచరించి ఘనంబుగ వి _త్తమేమియు 
న్నీని తెజంగు గానంబడె నెన్న దరిద్రుండు సంవదంధుడై 
కానక తన్ను జేరండనికాక we తా సే హరుండు సత్క్భ పాం 
భోనిధి సర్వవ స్తు స్తుపరిపూర్జునిగా ననుం 'చేయకుండునే, 60 


ట్‌, శ్రీ నిధి=సంపదకుగని - కృష్ణుడు నన్ను ౯=కుచేలుని ఘునంబు 
గకె=గొప్పగా, వచరించిజవేసి, విత్తము = ధనమును, ఏమియుక్‌=కొంచె 
“మైనను ఈని తెజంగుజఇయ్యనివిధము, ఎన్నక్‌ = ఆలోచింప; కానం 
బడెక = తెలిసెను. దరిద్రుండు, సంత్‌ అంధుండు ఐ=సంవదచేగు జ్జి 
వాడ, కానక= తెలియక, తన్ను = కృష్ణుని, చేరండు = పొందందు, 
ఆని=అనియేకాని, కాక్క శ్రితఆర్తిహరుండు = అశ్రయించినవానిబాధ 
లను పోంగొట్టువాండు, సత్‌ కృవ అంభోనిధి=మేలిదయకు సమ్ముద్రుడైన 
కృష్ణుడు, ననుక జ=కుచేలుని, సర్వవ స్తువరిపూర్జునింగాక = ఎల్ల వన్త్దువులచే 
నిండిన వానినిగా, వేయకుండు నేం 

తా. కృష్ణుడు నా కట్లు మర్యాదలు వేసీ ధన మియ్యక పోవుటకుం 
గారణము నాకుం చెలినెను. -శుదవానికి భాగ్యము కలిగిసయొడల కన్ను వజ 
చుననియేకాని "లేసియెడలం గృష్టుండు నాకు ఇెల్బవన్తువుల నిచ్చును. 
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వ, అని తనమనంబున వితర్కి.ంచుచు నిజషప్రగరంబునకుం జనిచని 
ముందట, 61 
టీ. వితర్కి_ంచుచుక=ఊోహించుచ్చు నిజిపురంబునకుక్‌ = తనవట్టణ 
మునకు, . 
సీ భానుచం దృ ప్ర భాభాసమానస్వర్ల 
చం ద కాంతోవలసౌభములును 
గలకంఠశుక నీలకంఠసముత్క_౦ఠ' 
మానితకూజితోద్యానములును 
పుల్ల నీ తాంభోేజహాల్ల కక వ్లోర 
వై రవోల్ల నీతకాసారములును 
మణిమయకనకకంకణముఖాభరణవి 
భా9చితదాసదాసీజనములు 
తే, గలిగి ఇెలువొందుసదనంబు గాంచి విస్త 
యమును బొందుచు నెట్రిపుణ్యాక్తుం డుండు 
నిలయ "మొక్క యవూర్వ మై నెగడి మహిత 
దైభవోన్న తలక్షీనివాస మగుచు, 62. 
టీ, భొను=సూర్యుని యొక్కయం, చంద్ర=చంద్రుునియొక్కయుం, 
ఇ భె=కాంతివంటికాంతి చేత, భాసమానజా ప్కకాళించుచున్న, స్వర్ణ =బం 
గారుయొక్క.యుు చంద్ర,కాంతడావల జ చంద్రకాంత మణులయొక్కయం, 
సౌధములునుజమేడలును, కలకంఠ = కోయిలలయొగే_-యుు, శుకజుచిలుకల 
యొక్క_యు, నీలకంఠ=చెమిళ్ల యొక్కయు, సముళ్క.౦ఠ = మిక్కిలిధ్వని 
గలు మానిక=గెరవింపంబడిన, కూజిత=వలంకులుగల, ఉద్యానములంను ము 
ఫూందో.టలును, ఫుల్ల = వికసీంచిను సీఠఅంభోడి = తెల్ల శామరలచేతను 
వాల్ణక=ఎట్జకలువలచే కను, కోర = వాసనగలకలువల చేతను, శ్రైరవ = తెల్ల 
కలువల చేతను, ఉల్లసీశ=మిక్కి_లి ప్ర కాళించు చున్న "కాసారముఐలంనుజవొల: 
కులున్కు మణిమయ = రత్నాలు అధికముగాగల, క కకజబం7గారు యొక్క 
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'కంకణ=క డియములు ముఖా పం. ఆభరణ = సొమ్మల చేత, విస్టాజిత 
ఇమిక్కి-లివ్ర, కాశించుచున్న,; దానదాసీజనంబు=వ వహోరపుతుపో గో 
లును, గలిగి చెలువొందునదనంబు = (పకాళిం చునట్టియిఐటిని, కాంచి = 
చూచి విస్తయమును = ఆశ్చర్యమును, ఫాందుచుక , ఎట్టిపుణ్యాత్తుడు వ 
ఎక్టీ్ట పుణ్యా గ్యమనన్సు కలవాండు ఉండునిలయముఒ స్యా = ఉండుగృవా మో 
అఫపూర్వమైజక్రొ త్త: మహిశవై భవ ఊన్న కలత్నీనివాసము=మిక్కి_లిగొప్ప 
డైనసంవదచే నున్నతమగులవ్షీ కునికివట్టు అగుచుక్కా నెగడెక = ప్రసిద్ధి 
కక్కిను. 
తా. అచ్చటి బంగారుమేడలును చంద్ర కాంతమణుల మేడలును వరు 
నగా నూర సు అచ్చటియుద్యానములందుం గోయి 
అలం చిలుకలు నెమిట్టు మొదలగు వతులు నాయుచుండును. అచ్చటికెల(కుల 
యందు జెల్ల తామరలు మొదలగుపూవ్చలున్నవి. అచ్చటి పరిచారకులును పరి 
బారికలును రత్నాలుగల బంగారునామ్థులను ధరించియున్నారు. ఇట్టివాని 
పాందియుండునింటినిం గాంచి ఆశ్చర్యమునొందుచు నీగ్ళహాము ఎట్టిపుణ్యా 
తునిగృవామో ఈభూమియం దఫూర్వయమె "నెగడియున్నది. అలంకారము: 
యాథాసంఖ్యను. 
వం అసి తలపోయుచున్న యవసరంబున, 63 
టీ. శలపోయుచున్న అవసరంబుక్‌" = తలంచుచున్న సమయమునందు 
"లే, దివిజవనితలం బోలెడు తెజవ లవుడు 
డాయ నేలెచి యిందు విచ్చేయు. డనుచు 
విమలసంగీతనృ త్తవాద ఫ్ట్‌ములు చెలం 
గరిమ దోడ్కొని చని రంతిపురమునకును. 64 
ట్ర దివిజసనితలక్‌ జదేవతా స్త్రీలను, ఫోలెకు తెఆవలం == పోలునట్టి 
స్త్రీలు: అపుడు, చాయక్‌ ఆ సమాపించునట్టు, నీతెంచి=వచ్చి, ఇందుక్‌ = 
ఇచ్చటిక, విచ్చేయుండు=రండు, అనుచుకొ=అనిచెప్ప్వుచు, విమలజపోషము 
"లేని, సంగీశ=పొటలును, నృ_క్త=అటలును, చెలలక =ఒపహ్పునట్టుు గరినుక 
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ఉజగొవ్బరనమువేశు అంతిపురమునకును = అంతుపురమునకు, తోడా గ్రాని=ఐసీలు 
చుకొని, చనిరి=పోయిరి. 
తా. మిక్కిలి చక్కందనము గల స్త్రీలు వచ్చి సంగీతములం మొదలగు 
నవి చేయుచు గుచేలంని నంత8ః పురమునకు దీసికొనిపోయిరి 
వ ఇట్లు చనుచేర నతనిభారర్థ యైనసతీలలామంబు దనమనం 
బున నానందరసమణగ్న యగుచు నప్పుడు, 65 
టీ, చను చేరక రాలా, ఆతనిభార్య = ఆకుచేలుని భార్య, సతీలలా 
మంబు = పత్మివృతలయం దు _శమురాలం, ఆనందరసమగ్న = నంతోషమను 
పీటియందు మునింగీనది. 
సీ, తనవిభురాక ముందటం గని మనమున 
హార్షించి వైభవం బలర మనుజ 
కామినీరూపంబు గైకొొన్నయిందిరా 
వనితచందంబునం దనరుచున్న 
కలకంఠి తనవాలుకన్ను ల కేవల 
నానందబాప్పంబు లంకురింప 
నతేనిపాదంబుల కాత్మలో మకీ భా 
వంబున నాలింగనంబు చేని 
లే, నాధరా దేన్రుం డతులదివ్యాంబరాభ 
రణవిభూషితయై రతిరాజుసాయ 
కములగతి నొప్పుపరిచారికలు భజింవ 
లలీతసాభాగ్య యగునిజలలనం జూచి, 66: 
టీ ముందటక్‌ =ఎదుట,తనవిభు రాక =కన పెనిమిటి యొక్క-వచ్చుటను,. 
కని=చూచి, మనమునక్‌=వమనను స్ఫునందు, వార్షి ౦చి=సంతోవమునొంది, వై మ 
వంబు=సంపద, అమరక =ఓప్పునట్టు, మనుజకౌమిసీరూపంబు = మనుష్య స్త్రీ 
గురూ వును కె = న స త. లక్షీయను 


వీ చవర తనరుచున్న కలకంఠి= ప్రకాశించుచున్న స్త్రీ స, కువేలుని* భార్యయనుట,. 
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శనవ్రాలుగన్ను ల శ్రేవలక్‌ = తనయొక్క. నిడుపుల్లైన కన్నులయొక్క_కొనల 
నుండి ఆనందబాప్పుములు = సంతో షముచేలలుగుకన్నీ ట్ల, ఆఅంకరింవక్‌ =- 
జాడమలా, అతనిపాదంబులకుక =ఆకుచేలంని అడుగులకు, ఆత్మ లోక ౫ 
మనస్సునందు, మై, క్కి=నవస్క_రించి, భెౌవంబునక్‌ = మనస్సునందు, 
ఆలింగనంబుక్‌ =కొంయిలింతను చేనెక్క ఆధరాదేవుడు = అపుడమివేల్పు- 
ఆక చేలుండు, అతులదివ్య అంబరఆభరణవిభూషి తయై = సాటి లేనిశ్రేస్థమునై న 
చ్‌ త్త ములచేతను సామల చేతను అలంకరించంబడిన దై , రతిఠరొజుసాయెక ము 
లగలి౯ =మన్మథునిబాణాములవ లె ఒప్వుపరిచారికలు= ప్ర కాళించునట్టివనిక త్రై. 
అం భజింవక్‌ = నసేవింపంగా, లలికసౌ భౌగ్య=చక్క_ని మంచి భాగ్యముక లది, 
ఆసునిజలలనక =భయిన తన భార్యను, చూచి. 
శతా. కుచేలునిభార్భ అట్లు తనయెదుటికివచ్చిన పెనిమిటిని జూచి మను 

mee గ్ర అజ ట్‌ 
ష్య స్త్రరావమును బొందినలత్షీయో యన్నట్లు (ప్రకాళించుచు సంతన 
బున విశాలంబులగు కన్నులనుండి కన్నీళ్లు గాజ:గా మనస్సున _ బెనిమిటి 
పాదములకు నమస్కరించి కాంగిలించుకొ నను. కుచేలుండు మంచివస్త 
ములు సొమ్ములు ధరించి మిక్కిలి చక్కందనముగల పనిక్తౌలచే  సేవింపం 
బడుచు వైభవము గలిగియున్న శనభార్యను జూచి. 
క, ఆనారిరత్నంబును 

దానును ననురాగరనము దళుఫొ త్సంగ ని 

తాకర్టనందము నొందుచు6 బెం 

పూనినహరిలబ్ధవై భవోన్నతి మెజయన్‌, 67 

టీం ఆనారీరత్నంబును = ఆ స్త్రీలయందు ఉఊ_త్తమురాలును, తాను 

నుకొ = కుచేలుండును, అనురాగరసము = వలపుయొక్క ఆతిశయము, తళు. 
కొత్తగకా = ప్రకాళింవయా, నిక్యఆనందముక=ఎడ తెగని సంతోషమును, 
జందుచుక్‌ = పొందుచు "పెంపు = అతిశయమును, ఊనినవారిలబ్ధవై. భజ. 
ఉన్నతి = పొందినకృష్ణునివలనం బొందబడినమైశ్య్వర్యముయొక్క_ అతిళ 
యమ్ము మెజయక్‌ =ప్రకాళింపంాం 


ఎడ్మీర్మ కుచేలోపాఖా ర్థనము 


తా. ఆకుచేలుండును అతనిభార్యయును ఒండొరులమోంద మిక్కిలి 


గ్రేమము. ెల్టపుడును సంతోషమును గలిగి కృష్ణునివలనం బొందినయొళ్వ 


ర్యముతో నొప్వుచు. 


సే కమనీయసద్య రాగ స్పంభకంబులుం 


గొమరారుపటికంపుంగుడ ర్థిములును 
మరకతనవరత్న మయక వాటంబులుం 
నీలితవారినీలజాలకములు 
దీపితచం ద్ర కాంతోపల వేదులు 
నంచిత వివిధ పదార్థములును 
దతహంసతూలికాతల్పంబులును హేమ 
లాలితథ యనసలములు దనరు 
"లే, సమధికోత్తుంగభ దృవీళముల సిరులు 
మానితోన్న త చతురంతయానములును 
వలయుసద్య స్తుషివూర్జ్మ వాటికలును 
గలిగి చెలునొందుమందిరం చెలమిం జొచ్చి, 63 
టీ. కమనీయపద్య రాగ్సస్టంచకంబులుక్‌ - = చక్క-నికెంపుల కంబమ౫ 
లును కొమరారుపటికంపు:గుడ్యములును = ఓప్ప్వుచున్న స్ఫృటికమణులనో 
డలును, మరకళనవరత్నమయకచవాటంబు బుక =వచ్చలనెడు శ్రేష్ట్రములయిన 
మణులతోం జేయయుడిన తలంపులుంను కీలిళహారినీలజాలకములంక = కూర్చల 
బడిన యి౨ద్రనీలమణుల కిటికీలును, దీపిక చంద్రకాంత ఉపలవేదులుక = 
ప్మకాశముగల చలువణాలి తిన్నెలును అంచిత వివిధళదార్థములును = 
ఒప్పుచున్న పలువిధములయిన వస్తువులంను, త కవాంనతూలికాతల్బంబులును ఇ 
గొవ్చవైన హంసలయీి.:కలచేం జేయఃబడిన పాన్నులును, హేమలాలికశయన 


స్థలములుక =బంగారము చే నలంకరింవయిడిన వరుండుచోటులును, తనరు 


సమధిక ఉఊత్తుంగభ ద ఫీళముల సీరులుకాప్త కాళించునట్టి మిక్కిలి పొడ 
మైన సీింనోననములకాంతులును, మానిత ఉన్న శ చతురంతయానములును = 


టీ కాతాత ర ర్థసహితము 4ర్‌- 


పూజింపబడిన గొప్ప'వెనవ ల్లకీలును, వలయు సత్‌ వస్తువ పరిఫూర్ష చాటికలును= - 
కావలసీన మంచి పదాగ్గములచేత నిండినవాడలును, గలిగి, చెలువొందుము ది 
రంబు=చక్క_నిగ్భవామును,. ఎలమిక=సంతో పషముతో ౩ చొచ్చి 

తా. సకలసంపదలచేత నొప్పారుచున్న యాగృపహమును కుచేలుండు. 
ప్రవేశించి. 
వ సుఖంబున నుండునట్టియెడం దనకుమనోవికారంబులు వొడ 
మకుండ వంర్తించుచు నిర్భలంబగు తనమనంబుననిట్లను, 
బ్రంతకాలం బత గ్టంతదురంతంబగు దారిద్ర ఫ్రదురిఖాక్షవంబున 
మునింగి యున్ననాకుం గడవట గలిగిన విధంబున నిప్పుడు, 


టీ, తనకు = కువేలునకును, మనోవికారంబులు = మనస్సునకు దోష. 
ములు పొడమకుండక =పుట్టకుండునట్ల్టు, వ_ర్టించుచు = ఢండుచు, నిర లం 
బు=పావము లేనిది, అక్యంతదురంతంబు = మిక్కిలి 'దాంటరానిది, ఆగుచాం 
ఇద్యుదుఃఖఅర్జ్యవంబునక - = అయినబీదజికముచేతం గలిగిసదు[ఖముఅను సము 


ఇచుమునందు, కడవటక = తుదియందు. 


ఆ, ఎన్నం (గొ గొత్త చై నయిట్టిసంపదలు నా 
| కబ్బుబన్లో 'హరిదయావలోక 
నమునం జేసి కాదె నలినాతుసన్ని ధి 
కర్ణి నగుచు నల్ల నరుగుటయును, 70. 
టీ. ఎన్న కొ=ఆలోేచించణా, ర్రొక్తలం = నూతనములు, అయిన ఇట్టి 
సంపదలు, నాకుక=రుచేలునకు, అబ్బుట = లఫించుట, ఎల్ల ), హారిదయా 
ఆవలోేక నమునక్‌ కా దె=కృమ్ణునియొక్క_దయ లోడి చూపుచేతలదా, చేను 
కుచేలుడు, నలినాతుసన్నిధికిక జకృష్ణుని యొద్దకు అర్థిక = యాచకుండను,. 
అగుచుకా అరుగుటయునుజ=పోలాం 
ఈశా, అలోచింపయగా, ఈసంపదలన్ని యం నాకం గృమ్లుని కటాత్నము 
చేశే కలిగినవి. చేను గృషునియొద్దకుః బోయానేం 
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క, నను నావృత్తాంతంబును 
దనమనమున. గనియు నేమి దడవక ననుం బొ 
ముని యా సంపద లెల్లను 
నొనరయగ నొడంగార్చి నన్ను నొడయనిం జేనెన్‌, 71 
టి. నన్నుక్‌ =కు వేలుని, నావృత్తాంతంబును నూ నాయొక్క_నమాచార 
నును; తనమనమునక=కన(కృష్ణునిమనన్సునందు, కనియంక = తెలిసియుశు, 
ఏమి, తడపకళ్య పృస్తావింపక, ననుక్‌ = కుచేలుని, పొమ్ము, ఆని, ఈనంచదలం, 
ఎల్హనుక్‌ = అంతయును, జనరలగక్‌ = ఒప్వవట్టు, ఒడలహార్హి = కలిగించి, 
'నన్నుకొఎకుచేలుని, జడయనిక౯ =రాజును, చేనెన్‌. 
తా, నాసమాచారము: 'బెలిసియు: గృష్షుడు నాతో నేమియు: 
ద్రస్తావింపక, నన్ను6 బంప్కి నా కీసంపదలిచ్చి, న న్నొాకదొడ్డ గృవాస్థునిం 
“గావించెను, 
వః wn త్తముండు భక్రినిస్టం లై నసజ్ఞనులు లేశమాత్రం 
గంపదార్థం చై న భ _కివూర్యకంబుగా సమర్పించిన నది 
నాంధి పసన. కొని నున్నించుటకు నిది దృష్టాంతం 
బుగాడె, మలిన చేవుండును జీర్తాంబరుండు నని చిత్తం 
జన "“హేమయంబుగాం బాటింపక నాచే నున్నయడుకు లావ 
రంబున నారగించి నన్నుం గృ తార్జునిం చేయుట తన నిర 
తుకదయం గారె, అట్ట శారుణ్య్భసాగరుం డై. డన నోవించని 
చరణారవిందంబులయందులభ క్స్‌ వ తిభవంబుంగలుగుం గాక 
అని యప్పుండరీకాతునియందుల భ_క్టితాత్సర ఫ్టంబునందగిలి 
పత్నీ సమేతుండై. నిఖలభోగంబులయందు నాస _క్రించొరయక 
రాగాదినిర హితుండును నిర్వికారుండును నై యఖిల క్రియ 
లందు ననంతుని యనంత థార్థినసుథారసంబునం బొచ్చుచు 
విగతబంధనుండై యపవర్టప్రాప్టినొందె మజియును, 72 
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టీ. పురుషజాత్తముండు = ఉృత్తముండయిన పురువుడు - కృష్ణుడు; 

చ _క్రినిన్టులం = భ_క్రియందునికిగలవారు, విన నత్‌ జనులం=అయినట్టి సత్సురు 
మలు, 'లేశమా క్రేం బు=కొంచెము, ఆగుపదార్థంబు = అయినవ స్తువును, భక్తి 
న్రార్వకంబుగాక = భ_క్తిమంందుగలుగునట్టు7గా నమర్శ్చించినక్‌ ఇ ఇచ్చిన 
యెడ, ఆది=ఆవ న్తువును, కోటిగుణితంబుగాక - = కోటిముడుంగులుగా, శెకొ 
ని=తీసీకొని, మన్నించుటకుక = కాపాడుటకు, ఇది=ానాసమాచారము, ద్భ 
చాంకతంబుగాదె జ నిదర్శనముగదా, మలినదేహుండును = ముటీికి దీవాముగల 
వాడును, జీర్ణ అంబరుండును ఇచినింగినగుడ్డలుగల వాండును, అని, చి_త్తంబునకా 
=మనస్సునందు, హపాయంబుగాక=నీచముగ్మా "పాటించక = తేలంవక్క ఆద 
రంబునక జప్కీతితో , ఆరగించి=లిని, కృ తార్జునిక = చేయబడిన పుణ్యము 
గలవానిని, తన=ఆకృమ్ణునియొక్క_; నిర్‌ హేతుకదయక్‌ కాజు = కారణము 
లేని దయచేతనే కదా! కారుణ్యాసా గరుండు=దయకుసముద్రు,ండు, అయిన 
గోవిందుని చరణారవిందంబుబయందులభ_క్టి = అయినట్టి కృష్ణునికమలముల 
వంటి పాదములయందలిభ క్తి, వ్రతిభవంబుక్‌ = చ్రశిజన్మ మునను, అవ్వుండ 
రీకాతునియందు = ఆకృ్ళవ్హునియందు, ళ్‌ _క్రీతాత్పర్యంబునక నా భక్తితో డీ 
యభి ప్రాయమునందు, తగిలి=ఆసక్తుండై, వత్మీసమేకుం డై =భార్యతోంాడి 
నవాండై, నిజఖలభోగంబులయందుక = ల్లసౌ ఖ్యములయందును, ఆనక్రి=ఎకగు 
లమును పౌొరయక=పొందక, రాగ ఆదివిరహితుండును = రాగము "మొదలగు 
వాసనే విడువంబడినవాండును, నిష్వికారుండునున్‌ వ=చాపల్యములేనివాండు 
చ్‌, ఆఖిల్మ కృియలందుక- = ఎల్ల పనులయందు, అనంతుని అనంత ఛ్యాననుథార 
సంబునక =కృళ్ణునియొక్క_ కడలేని ఛ్యానమచెడు అమృతముయొక్క_ రుచి 
వేళు వొక్కుచుక్‌ =పరవశుండగుచు, వితతబంధనుండువి=పోయినసంసార 
బంధముగలవాండై, అవవర్ష ప్రా పీక = మోత్నముయొక్క_లాభమును, ఒంచెక్‌- 
= పొెంచెను, 
ఆ, చేవదేవుం డఖలభావబజ్ఞుం డా క్రిత 

వరదుం డై నహారికి ధరణీసురులు 

బైవతములు గాన థారణీడివిజుల 

కంకు దైవ మొకండు గలండె భువిని, 73 
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ట్రీ. 'దేవజేవుండు=దేవతల శెల్లను 'చేవు:డును, అఖిలభావజ్ఞాండు = ఎల్హ్ల 
భావముల చిరియగినబాయదును, ఆ క్సిత=ల కృ యించిన వారికి, వరదుండు=కోేరిన 
వరముల నిచ్చువాండును, అయినవారి = అయినట్టికృష్ణునకు, - ధరణీనురులు = 
వ్యాణంలు, "దై వకములుజపూ జింపందగిన వారు, కాన, భువి=భూమిమో౭ద, 
ఛారణీదివిజులకంటెక = బ్రావ్యాణులకం టె, దై వముజ=దేవుండు, ఒకండు జా 
ఇతరుండు, కలంజే=కలండా'! (లేండని భావము 
శా. సర్వమును చెలిసిన కృష్ణునకు బ్రాహ్మణులు జేవునితో సమాను 
లుగనుండ చ్రావ్యాణులకం'టె వేజే దై వములేదు, 
శ, మురహారుః డిట్లు కుచేలుని 
జరితార్లునిం జేసినట్టిచరితము విను స 
త్పురుషుల కిహాపరసుఖములు 
హరిళ_క్రీయు యశము గలుగు నవనీనాథా, గ్గ 
టీ. అవనీనాథా! (పరీక్నీకునిసంబోధనము.) మురహారుండు=కృష్ణుండు' 
ఇట్టు=ఈ ప్రకారము, కవేలునికొ, చరితార్లునిక = చేయంబడినయు త్రము 
శార్యముగలవాని మహహైశ్వర్యవంతునింగ, చేసినట్టి చరితము ౨. విను 
నత్చురుషులకజవినునట్టి పురుష శ్రేన్ధులకుు ఇవాపరసుఖములం = ఈలోేకము 
నందును వరలోకమునందును సౌ ఖ్యములును, పహారిఛ _క్రియం=విమ్హువున ౨దలి 
భు క్షియును, యశము=కీ_ర్రియును, కలుగుక కలుగును, 
శా. ఈకచేలోపాఖ్యానమును వినునట్టిమహాత్తులకు నిహాపరసౌఖ్య 
ములు వారిభ క్షియును గ్నీర్తియుంం గలుగును. 


శ్రీ శ్రీ శ్ర 





వెన్న పురి : వావిళ్ల రామస్వామిశా స్త్రలు ఆండ్‌ ' సన్స్‌వారి 
క గి ద్య జక ఖో 
వావిళ్ల ప్రైస్సున ముద్రితము*---1 950 


ఆందృనామసరగృవా న్కు వద్య కావ్యము 
9. టీకతో (చా)చాపీవరు 

ఆం,ధ భాహాభూవమణము, విమర్శతో 

ఆం, ధ్ర భాహిర్జ వము 

డ్‌ స్తరరామాయణము, చం నిహూర్వు 

* ఉ క్రరనారివంశము 

కవిక్వతక్యవిచారవి మర్శనను 

కవిరాజమనోరంజన భు 

కృవ్ష దండకము 

దా 
కృష్టరాయవిజయము 
కాశీఖండము 


కుచేలో పాఖ్యానము, సటీక్క (భాగవతము) 


డిటొ న్ట్మబ వ భువుక కము 
కుమారసంభవము, నన్నె 'చోడకృతము 
గశేం ద మోకము, స నటీక 
గయా హేఖ్యానము, 'రొమ నామాత్యునిది 


డిటొ ద్వివద, నాదిండ్ల నోచవం తి, 
గద్యపద్యసంగ్క గవామ్ము విద్యాకొ జ చేస సుబ బ్రవస్యశర్మ “గారడి 
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గరుణాచలము-యణ్‌ గానము, 'పెద్దచ్చు 
గీతమంజరి, చిలకవా ర్తి లక్ష్మీ నరసిం వము 
చాటుకద్యమణిమంచరి, వ్రథమభ్గాగము 
చి కృభారకము, చరిగొండ థర్మనగారివి 
ఇప పులీవిలాన ము 

వెన్నబనవపురాణము 

జై మినీ భెరకము 


తెళుగునమస్థలం 


కశ 


ats 


+ భళి 


Sm అల లల లఅలల౧౦ం౧౦ంలలఅఆఅయంలథ(టణల౦ ౧౯ జాల రాణంణలఅల (౧౯ 


— 


దసరావద్యములు 

దళావతారచరి క 

జేశింగురాజాకథ (జంగంకథ) 

భు,వో పాఖ్యానము, నజీక 

నలోపాఖ్యానము, నటీక 

నిర్వచనో _కరరామాయణము 

నలచర్మిక్కు ద్విపద, క్యాలికోబైండు 

నిరంకుక్లో పొఖ్యానము 

సీతిపద్యనం గ్రృహాము, సటిన్చణము 

సీలానుం దరీవరిణయ ము 

పల్నాటివీరచర్మి కము 

బంచతకం,త ము నారాయంణశ॥ విది 
డిటొ కాలికో'బి ౦దు 


ఢిటె చేంళటనాఫ రాజకవికృతము 


డిటొ శాలికేో చ ౦డు 
వృభావతీ ప్రద్యుమ్న ము 
పారిజాతావనారణము చిన్ననైజు 
భాన్కరరామాయ ణము 


భ _క్రిరనశకకసంపుటము 1 (20) శతకములు 


/” IL 
క్‌ి IIL 
నీలిశశకసంపటమం 1 


" వల్చభూపాలీయము, నీతిశరకనూ ఎలకూచి బొలనరన్య గిది, టీ ఇ 


బు 
a 


WHOA MED = లా ఉంయ౫౧౦౧ఓ౨ అలలు లం అ 


3 
3 
3 
l 


వనుచర్నిక్ర, సటీక, వావిళ్ల రామస్వ్యామిశా స్త్రీ గారి వ్యాఖ్యానముతో 
చిన్న నై జున మేలుకొగికములసో(ద మ్యద్రిశము ,., 


గం ఇ అ wa 
వావిళ్ల 'రామసాగ్గిమిశా స్తులు అండి సన్సు 
292, ఎస్‌స్లచేడ్‌, చెన్నపు. 


తి 1కి ద్పు ఆ. . 
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